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Bokslutsk®mmunik6 för 1982E

1982 svagt -förbättring 198S?
Koncernens   omsättning   blev   4921    Mkr
(19814  615  Mkr).

Koncernens     resultat     efter     finansiella

poster  blev   -308   Mkr  (227),   varav  vinst
vid  försäljning  av  fartyg  20  Mkr  (162).  Här-
till   kommer  extraordinära   poster   på   -76
Mkr    (2).    1    resultatet    ingår    kursförluster
med  137  Mkr  (50).

Bra år för Sal6n Energy
För  siöfarten,   Salöninvests   huvudsakli-

ga    verksamhetsområde,     var     1982     ett
svagt   år.    Kylrederiets   resultat   blev   otill-
fredsställande,     huvudsakligen     beroende
på   vikande   efterfrågan   och   nyleveranser
av  fanyg  från  varv.  Torrlastrederiet  arbeta-
de  i  en  fraktmarknad,  präglad  av  minskan-
de    transportvolymer    och    överkapacitet,
varför    resultatet    försämrades    väsentligt
jämfört  med   föregående   år  trots  en   god
sysselsättning    för    flottan.    Tankrederiets
förlust  blev  betydande   i   en   dyster  mark-
nad.   För  Salön   Energy  blev  resultatet  lik-
som   föregående   år   mycket   gott,   f rämst
beroende  på  kontrakt  ingångna  i   1980/81
års  goda   marknad   för  oljeborrplattformar.
Salön   &  Wicanders  resultat  försämrades,
trots  ännu  ett  framgångsrikt  år  för  fartygs-
lossaren  Siwertell.   För  övriga  koncernbo-
lag  blev  resultatet  tillfredsstållande.

Orealiserade   kursförluster  på   långfristi-

ga  lån  i  utländsk  valuta  har  liksom  tidigare
fördelats  Över  lånens  löptid.

Koncernens      likvida      medel      inklusive
kortfristiga  placeringar  uppgick  vid  årsskif-
tet till  713  Mkr  (542).  Dessutom  fanns  out-
nyttjade    checkräkningskrediter    på    sam-
manlagt  119  Mkr  (29).

Moderbolagets   resultat   efter   boksluts-
dispositioner och  skatt  blev  -74  Mkr  (42).
Styrelsen  föreslår  ingen  utdelning.

I{oncernresultaträkningen i sammandraig (Mkr]

Omsättning
F]örelsens  kostnader

Rörelseresultat  före  avskrivningar

Avskrivning  enligt  plan
Resultat  vid  försäljning  av

fartyg
oljeborrplattform

Rörelseresultat

Finansnetto
Kursförluster

RESULTAT  EFTEF]  FINANSIELLA  POSTER

Extraordinära  poster

RESULTAT  FÖF}E  BOKSLUTSDISPOSITIONEF}  OCH  SKATT

Förandring  av  lagerreserv
Skillnad  mellan  avskrivningar  enligt  plan

och  bokförda  avskrivningar
Återvunnen  avskrivning  utöver  plan  på  försålda

anläggningstillgångar
Övriga  bokslutsdispositioner
Skatter
Mnoritetsintressen

ÅRETS  F]ESULTAT

1982              1981

4921              4615
-4727      -4154

194                  461

-156          -166

2075
87

58                457

-229          -180
-137            -50
-308              227

-762
-384              229

127             -38

92            -98

Prognos
Den   svaga  sjöfartskonjunkturen   väntas

fortsatta  och   medföra  att  koncernens  re-
sultat   före   extraordinära   poster   för   1983
blir  otillfredsställande.  Genom  aktieförsälj-

ningar  och  andra  åtgärder,  som  har  vidta-
gits   och   kommer   att   vidtagas,   förväntas
dock  resultatet före dispositioner och  skatt
förbättras  väsentligt  för  1983  så  att  förlust
icke  uppstår.

Omslagsbilden
Maritime  Pride  är  en  av  de  båtar  som  Sa-
Iön  Project/Liner  Servlces  lnc.  har  låtit för-
se  med  speciella  stålkonstruktioner  for  att
frakta  rnob/'/e  homes  från   USA  till   Saudi-
arabien.  Totalt  handlar det om  en transport
om    1  200   färdigmonterade   hus   och   en
kontraktssumma  på  ca  100  Mkr.

Om   oufs/'derr}  Salön   Project/Liner  Ser-
vices  lnc„  nytt  helägt dotterbolag till  Salön
Dry   Cargo,   kan   du   läsa   mer   på   sidorna
8-17.

Aero-Pic  i  Jacksonville  har  tagit  bilden.

Fotografer   som   medverkat   i   detta   num-
mer  Per-Olow  W  Andersson  (s.  4)  Jorge
Bandin    (s.    6,    7),    Ulf   Callenblad    (s.18),
Margareta   Dahlstedt   (s.   5,   8,10,12,13,
14,15,18,   20,   21,   23,   25),   Gösta   Eke-
ström   (s.19,   25),   Ulf   Lonäs   (s.   32),   Pia
Lundberg   (s.   27),    Petter   Oftedal   (s.16,
17),   Birger  Simonsson   (s.   26),   Owe  Sjö-
blom/Svenskt   Pressfoto   (s.   21),    Dennis
Wallön  (s.  27).

Teckningen  på  s.  8-9  är  av  Olle  Snis-
marck.
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The  Maritime  Pride  is  one  of  the  ships
which     Salön     Project/Liner    Services
lnc.    has    had    equlpped    with    special
steel  structures  for transporting  mobile
homes from  the  United  States to  Saudi
Arabla.     The     contract,     covering     the
transportation   of   1,200   ready-assem-
bled        homes,        is        worth        about
SEK  100  m.

You  can  read  more  about  the  "out-
sider,"    Salön    Project/Liner    Services
lnc.  -  Salön   Dry  Cargo's  new,   wholly
owned  subsidiary -on  pages  8-17.

Aero-Pic,      Jacksonville,      took     the
photo.
Photo  Credits:  Per-Olow  W Andersson
(p.  4),  Jorge   Bandin   (p.  6,   7),   Ulf  Cal-
lenblad  (p.  18),  Margareta  Dahlstedt  (p.
5,  8,10,12,13,14,15,18,  20,  21,  23,
25),   Gösta   Ekeström   (p.   19,   25),   Ulf
Lonås   (p.   32),    Pia   Lundberg   (p.   27),
Petter   Oftedal   (p.16,17),    Birger   Si-
monsson     (p.     26),     Owe     Sjöblom/
Svenskt  Pressfoto  (p.  21),  Dennis  Wal-
lön   (p.  27).

The  sketch  on   pages  6  och  7  was
made  by  Olle  Snismarck.
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Sal6n Argen\Ena S\A. - 25 år

Det  var  med   Sydamerika  och  framför  allt
Argentina  som  Salöns  började  göra affarer
om  med  transporter  av  andra  varor  än  av
bananer.   lmportvolymerna  till   Västeuropa
ökade  och   problemen   blev  allt  större  för
både   Banankompaniet   och   KF   att  få   ut-
rymme    i    marknadsledande    Johnsonlin-
jens  båtar.  Johnson   kvoterade  lastutrym-
met  med  hög  prioritet  för  sina  gamla  eta-
blerade  kunder.  Här fanns  alltså en  växan-
de  marknad  för  Salöns  båtar.

Dubbel agent
1  mitten  av  50-talet  hade  Salönrederier-

na  kontakt  med  en  firma  som  samtidigt var
agent  för   Salöns   och   för   danska   Laurit-
zens.  Agenten  hade  möjlighet  att  välja  re-
deri  och   det  säger  sig   självt  att  det  blev
ohållbart  i  längden.  Sven  Salön  uppmana-
de   agenten   att   välja   den   ene   eller   den
andre,   men   fick   inget   entydigt   svar.   Det
var  då  som  herrar  Nazari  och  Green  dök
upp  på arenan.  Med  ett visst stöd  från  Sa-
löns  bildade  de  en  agentur,  som  så  små-
ningom  kom  att arbeta  under namnet Gre-
en   Maritima   S.A.   De   blev   Salönrederier-
nas   nya  agenter  med   inhyst  Salönrepre-
sentant.

Till   att  börja   med   hade   Salöns   inga  di-
rekta   ekonomiska    intressen    i   företaget.
Först  i  februari  1958  köpte  Salöns  sin  för-
sta   aktiepost   för   att   sedan   efter   en   del
motsättningar ta  Över  hela företaget  i  mars
1959.  Det  var  egentligen  då  som  det  för-
sta        riktiga        Salönska        utlandsbolaget
föddes.

-Så  detta   med   Salön   Argentinas  25-
årsjubileum   år   1982   är   lite   relativt,   säger
Claes  Zethelius.  Hur  som  helst  är  det  vårt
äldsta  utlandskontor  och  har  haft  stor  be-
tydelse  för  många av  oss,  som  där  har  in-
hämtat viktiga  lärdomar.  Vi  har  också  suc-
cessivt  insett  det  värdefulla  i  att  ha  egen
representation  i   utlandet,  även  om  det  är
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Slump at\ Argentina
blev första
utlandskontoret
-Det är inte säkert att vi ens 1983 haide haft ett eget
kontor i Argentina, om samarbetet med agenten i Bue-
nos Aires hade fungerat.  Det säger Claes-Henrik Zet-
helius tidigare VD för SRS.

Nu  hade man  helt olika  uppfattningar om  hur man
skulle göra affärer och om affärsetik.  Så kom det sig
att  Sal6ns  1959  köpte  majoriteten  av  aktiekapitalet  i
agentkontoret Green Maritima S.A. och ändrade nam-
net till  Sal6n  Argentina  S.A.  Men  redan  kring  årsskif-
tet  1956-57  inleddes  samarbetet  och  en  Sal6nrepre-
sentant  tog  plats  i  Argentina.   Den  första  var  Erik
Matsson.

sant  att  vi  allvarligt  Övervägt  att  lägga  ner
kontoret  flera  gånger.  Kontoret  var  i  ett  ti-
digt  skede   och   är   i   dag   vad   vi   kallar  ett
profit-center.

Kylrederiet föregångare
-  Det    är    kylrederiet    som    brutit    nya

marknader  och  som  varit  föregångare  när
det  gallt  att  etablera  sig  utomlands,  berät-
tar   Claes   Zethelius,    som   själv   tillbringat
två   fruktsäsonger   i   Buenos   Aires.   Salön
Argentina  är  ett   rent  dotterbolag   till   SRS
och   det   var   också   etableringen   i   Long
each  och  även  till  en  början  Salön  Japan
Ltd,  som  emellertid  i  dag  är  ägt  av  Salön-
invest.

Utlandsbolagen   har  alltså   i   första   hand
tjänat  SF}S  syften,   men  på  senare  år  har
gränserna  suddats  ut  och  man  ger  gärna
handtag   till   det  Salönbolag   som   behöver
hjälp  med  lokala  kontakter.

-Vi  har  mer och  mer insett  hur beroen-

de  vl  är  av  de  informationer  som  vi  får  ge-
nom    de    egna    representanterna,    säger
Claes  Zethelius.  På  så  sätt  kan  vi  få  infor-
mationer   direkt   från   människor   som   vet
hur  vi  arbetar.   Det  kan   aldrig  en   mäklare
förse  oss  med.  Med  det vill jag  inte  ha sagt
att   vi    inte    behöver   de    lokala    mäklarna
också.

Salöns finns  i  dag  representerat  i  ett 20-
tal   länder   med   egna  representationskon-
tor eller genom /.o/.nf venfures.  Claes Zeth-
elius    betonar   att   omfattningen    ännu    är
mycket blygsam  om  man jämför med  and-
ra    svenska    börsbolag    av    Salöninvests
storlek.

-  Under de  här 25 åren  har vi  gjort den

erfarenheten  att  det  inte  skulle  gå  att driva
affärer  i   den   omfattning,   som  Salöns  gör
utan  att  ha  eget  folk  på  platsen.  Folk  med
de   rätta   kontakterna   och   med   den   rätta
känslan  för  det  lokala  sättet  att  göra  affä-
rer,  slutar  Claes-Henrik  Zethelius.

Sal6n ArgentinaE
25th annEversary
Argentina just
happened to be f irst
lt was with  South  America,  and  particu-
larly  Argentina,  that  Salön  began  to  do
business  in  reefer  transport  other  than
banana   transport.    lmport   volumes   to
Western  Europe  rose,  and  both  Banan-
kompaniet  (the  Banana  Company)  and
KF  (consumer  cooperative)  found  it  in-
creasingly     difficult     to     obtain     cargo
space in ships belonging to the Johnson
Line,   the   market   leader.    ln   allocating
space,  Johnson  gave  high  priority to  its
old-established  customers.  According-
ly,   Salön  shps  had  a  growing   market
here.

ln   the   mid-1950s,   the   Salön   ship-

ping  companles  had  contact with  a firm
of   agents   that   served   Salön   and   the
Danish  company  Lauritzen.  The  agen-
cy   was   able   to   choose   between   the
two,  and  it goes  without  saying  that the
situation    became    untenable.     lt    was
then   that    Messrs   Nazari    and    Green
apeared  on  the scene.  With  some  sup-
port from  Salön  they formed  an  agency
which    subsequently    operated    under
the  name  of  Green  Maritima  S.A.  They
became  agents  for  the  Salön  compa-
nies,  with  an  in-house  Salön  represen-
tative.  lnitially,  Salön  had  no  direct  eco-
nomic  interest  in  the  company.   lt  was
not  until  1958 that  Salön  bought  its  first
block  of  shares  and   then,   after  some
opposition,   took  over  the  entire  com-
pany  in  March  1959.   lt  was  really  then
that the  first  proper foreign  Salön  com-
pany was born.             Cont. on page  l5
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^rgentina på sO-talet

Den politEska oredan
ger affärsmöilEgheter
I oktober går Argentina till val. Mili-
tären lämnar över makten och par-
Iamentarismen  återinförs  i  Argen-
tina.

- Oavsett vem som vinner vet vi
att  i  Argentina  innebär  alltid  för-
ändringar en viss oreda och i sam-
band  med  oredor  brukar det alltid
uppstå  olika  affärsmöjligheter,  sä-
ger   chefen   för   Sal6n   Argentina
S.A., Thorsten Klenell.

1  Buenos  Aires  finns  i  dag  12  Salönanstall-
da  -  alla  argentinare  utom  Thorsten   Kle-
nell.   De   försöker  tillsammans   sprida   den
sal6nska  affärsfilosofin.   Sex  personer  har
varit  med  lika  länge  som  företaget  existe-
rat,  dvs  25  år  och  fc)r  den  trofastheten  fick
de  i   höstas  en  guldklocka.  Se  Salön-Nytt
1 /83.

F\Ekt och kaotEskt
Thorsten  Klenell  har två  sätt att  beskriva

"sitt„   land.

-  Det är det  rikaste  landet  i  världen  och

det  är  ett  land  i  kaos,  säger  han.
-   Rikt  därför  att  det  har  enorma  natur-

tillgångar,   och   därmed   enorma   möjlighe-
ter.  Ett  land  i  kaos  därför  att  det  ar  politiskt
instabilt  och  byter  president  och   regering
så  där  en  tre  gånger  om  året;  har  en  inf la-
tion  på  15  °/o  i  månaden  och  dagliga  mini-
devalveringar,    berättar    Thorsten    Klenell
vidare.  Också  det  politiska  och  ekonomis-
ka  kaoset  skapar  affärsmöjligheter.  För  en
utomstående   förefaller   det   besvärligt   att
leva   omgiven   av   denna   osäkerhet,   men
väl   inne   i   cirkusen   rycks   man   med   och
tycker  efter  ett  tag  att  det  är  en  spännan-
de,  rörig,  men  framför allt dynamisk affärs-
miljö.

Ett    exempel    på    den    lokala    valutans

ständiga  förändringar  är  att  aktiekapitalet  i
Salön   Argentina   vid   företagets   bildande
uppgick  till  1   800  000  pesos,  som  vid  det
tillfället  motsvarade  USD  15  700.  Om  man
ej  löpande  hade  iusterat  aktiekapitalet  ha-
de  det  i  dag  varit  cirka  USD  0,29!

Liksom  de flesta  länder  i  Latinamerika är
också  Argentina  hårt  skuldtyngt  (ca  USD
60   miljarder),    men   det   oaktat   innehåller
dessa   länder   en   oerhörd   potential   enligt
Thorsten   Klenell.    Det   förefaller   som   om
resurserna  och  kreditvärdigheten  ändå  är
långt  ifrån  uttömda.

Bevakar SF\Ss marknad
Eftersom  Salön  Argentina  är  ett  dotter-

bolag  till   Salön   F}eefer  Services   (SRS)   är
företagets     primära     uppgift     att     bevaka
SRSs  marknad   i  Argentina  och  Sydame-
rika.

-   Men  vi  försöker  också  hjälpa  Salön-

gruppens  övriga  företag.  Och  även  andra
rederier  har  utnyttjat  kontorets  tjänster  för
sina  fartyg,  berättar Thorsten  Klenell.

Exempel   på  handtag  åt  andra  Salönfö-
retag  -  i  det  här  fallet  Sven  Salön  AB  -  är
de  stora fartygsbeställningar som  ett euro-
peisk  rederi  placerat  vid  argentinska  varv.
Salön  Argentina  har  medverkat  som  mel-
lanman   genom   att   med   lokala   kontakter
sammanföra  köpare  och  säljare.

Annars  gäller  det  att  skaffa  laster  till  kyl-
båtarna  och   naturligtvis  klara  av  de  tradi-
tionella   klareringsärenden   som   berör  tull,
hamnmyndigheter,     besättningar,     förnö-
denheter  etc.   Det  finns  dagligen  minst  en
Salönbåt  i  någon  argentinsk  hamn.

1,7 milioner hästar
Det  viktigaste  lastunderlaget  i  Argentina

är    deciduousfrukt    och    citrusfrukt.     Men
även  kött  och  fisk  utgör  en  mycket  bety-
delsefull  inkomstkälla.  En  mångårig  affärs-

"Salön  Argentina  is  an  SRS  subsidiary,  but  we  try  to  help  other  Salön  companies  as

well,"  says  Thorsten  Klenell.

6

relation   som   Thorsten   Klenell   nämner  är
SF]Ss   skeppningar   av   hästkött   till   Japan
som   pågått   oavbrutet   under   nära   20   år
med   en   och   samma   avlastare.   Man   har
funnit   SF}S   punktlighet   och   service   som
ett  bra  konkurrensmedel  på  den  japanska
marknaden.   Totalt   har   SF}S   skeppat   ca
240  000  ton  hästkött,  vilket  i  levande  djur
motsvarar  1,7  miljoner  hästar.  Som  kurio-
sitet  kan  det jämföras  med  det totala  häst-
beståndet  i  Sveriges  som  i  dag  är  ca  140
000 -alla  kategorier.

Thorsten   Klenell   är   lika   positiv   när  det

gäller  framtiden,   som   när  han  ser  tillbaka
på  sina  tre  år  i  Buenos  Aires.

-  Oredan  kommer att fortsätta och  den
kommer att fortsätta  att  ge  oss  nya  affärs-
möjligheter,  säger  han.

S00 mElioner
spansktalande

Thorsten   Klenell  vill  också  gärna  passa
på  att  understryka  hur  viktigt  det  är att  det
finns  Salönpersonal  som  behärskar  span-
ska  språket.

-  Det  finns  300  miljoner  spansktalande

i  världen,  som  vi  måste  kunna  göra  affärer
med,   och   det  gör  vi   bäst  på  deras  eget
språk.   Ett  sätt  att   lära  sig   spanska  är  att
praktisera  på  kontoret  på  Avenida  Belgra-
no   i   Buenos  Aires   under  ett  år.   Det  ger
tillräcklig,  om  än  lite  speciell,  spanska  och
en  bred  kontakt  med  allt  vad  shipping  he-
ter,  eftersom  kontoret  är  så  litet.

-   De  har  en  mycket  arbetsam  tid  med
obekväm  arbetstid,  men  det år en  utomor-
dentlig    introduktion    till    sjöfartsnäringen,
framhåller  Thorsten   Klenell  till  sist.

F.olitEcal disorder
provEdes busEness
®pportunitEes
ln  Buenos  Aires  there  are  currently  12
Salön  employees,  all  Argentinians  ex-
cept   the    manager.   Thorsten    Klenell.
Together,  they  are  trying  to  spread  the
Salönian     phiplosophy.     Six     persons
have  been  with  the  company  from  the
start,  25 years  ago,  and  each  was  pre-
sented  a  gold  watch   in   recognition  of
loyal  service.  See  Sa/ör)-Nyff  1 /83.

Mr.  Klenell  has  two  ways  of  describ-
ing    "his"    country.     "lt's    the    richest
country  in  the  world  and  a  land  in  cha-
os,"  he says country's rich,  since it has
enormous natural resources, and there-
fore   enormous   possibilities.    And    it's
a  land  in  chaos  because  it's  politically
unstable and  has a change of president
and   government  about  three  times   a
year.   lt's  rate  of  inflation  is   15  percent
and  there  are  daily  minidevaluations,"
he  continues.   "The   politlcal   and   eco-
nomic  chaos  creates  business  oppor-
tunities.

lllustrating   the   constant   changes   in
the  value  of  the   local  currency  is  the
fact  that,   when   Salön   Argentina   was
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SPLSE USA - Ivlellanöstern
Ursprungstanken  bakom  linjetrafiken från  USA till  Mellanöstern - Sal6n  Pro-
ject/Liner Services -var att ge Sal6n Dry Cargo (SDC) ytterligare ett ben att stå
på som  komplement till den traditionella bulkverksamheten. Som framgår av
artiklarna i det här numret av Sal6n-Nytt har trafikens omfattning ökat succes-
sivt sedan  1978,  så att vi  1982 var den  ojämförligt största outsidern  i trafiken
mellan US Gulf/US East Coast till Röda Havet och Arabiska Viken.

I  skrivande  stund  befinner vi  oss  i  en  period  där  vi  på  grund  av  vikande
lastvolymer, Iägre fraktnivåer och relativt hög time charter-marknad, temporärt
måste anpassa vår kapacitet till efterfrågan, vilket bl a innebär en reduktion av
seglingsfrekvensen under våren.

Linjetrafiken  har  visat  sig  vara  en  bra  plattform  med  stora  möjligheter till
spin-off-effekter - som t ex  större kontrakt på transport av  mobile  homes och
petcoke till Saudiarabien samt joint ventures av typen AMCO.

Sal6n Dry Cargo anser det vara ett måste att genom ett eget kontor bevaka
den nordamerikanska marknaden och vi har bedömt att New York är en av de
strategiska  punkterna.  Följaktligen  har  vi  placerat  vårt  helägda  dotterbolag
SPLS lnc. där.

Ingvar  Fristam
Sal6n Dry Cargo

SPLS= U.S. - Middle East
The  original  idea  behind  the  liner  traffic  between  the  U.S.  and  the
Middle East - Sal6n Project/Liner Services - was to provide Salön Dry
Cargo (SDC)  an  additional  leg  to  stand  on,  supplementing the tradi-
tional  bulk  operations.  As  noted  in  various  articles  in  this  issue  of
Salön-Nytt, the scope of traffic has increased steadily since 1978, mak-
ing us, in 1982, incomparably the largest "outsider" in traffic between
the U. S. Gulf/U.S.  East Coast and the Red Sea and Arabian Gulf.

We  are  now  in  a  period  where  declining  cargo  volumes,  reduced
freight rates and a relatively high time-charter market make it neces-
sary to temporarily adapt capacity to demand. One of the consequen-
ces will be a cutback in sailing rates during the spring.

The liner traffic has proved to be a good platform with great possi-
bilities  for  such  spin-off  effects  as  major  contracts  for transporting
mobile homes and petcoke to Saudi Arabia, aind joint ventures of the
AMCO type.

SDC  believes  that  it  is  essential  to  monitor  the  North  American
market through its own office, and we judge New York to be a strate-
gic  point.  Accordingly,  that  is  where  we  have  located  our  wholly-
owned subsidiary, SPLS lnc.

lngvar  Fristam
Sal6n Dry Cargo
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F.er Barre=

"AIlt vE behöver fEnns
på marknaden"
- Det vi erbjuder våra kunder är in-
ga.    sofistikerade    hypermoderna
båtar, säger SPLs VD Per Barre. Vi
erbjuder   i   stället   ett   avancerat
know how och en vilja att lösa även
de  mest  komplicerade  transport-
problem åt våra kunder.

För  att  lösa  många  typer  av  problem  och
dessutom  tjäna  pengar  på  affärerna  krävs
f'exibilitet.

-  Och   ska   man   verkligen   leva   upp   till

begreppet flexibilitet går det  inte att  ha  låst
upp   sig   med   investeringar   i   egna   båtar,
menar   Per   Barre   vidare.   Att  vara  flexibel
betyder  ju  att  man  ska  leva  av  och  med
förändringarna   i   marknaden.   Därför   utgår
vi  från  det  som  finns  på  marknaden.   Där
finns  laster och  där finns de  båtar som  be-
hövs  att  frakta  specifika  laster  med.

SPLS   använder   sig   för   linjetrafiken   av
sk  handy  size  bulkbåtar som  ger  möjlighet
att ta  bulklast  i  botten.  T ex  spannmål,  sä-
kat  ris  eller  petcoke  (används  vid  alumini-
umframställning).   Just   det   här   med   bot-
tenlaster  är  en  annan  viktig  del  av  SPLS
koncept.   Kombinationen   projekt-   och   lin-
jelast    tillsammans     med    bottenlast    ger
SPLS  möjlighet  att  t ex  efter  lossning   på
däck och  övre  lastrum  föra  in  en  förhållan-
devis  stor  bulklast  i  en  grund  hamn.

Salön   Project/Liner   Services   lnc.   är   i
dag   näst  störst  från   Amerika  till   Arabiska
halvön   med  två  seglingar  per   månad   på
traden  Houston -New  Orleans -Baltimo-
re  -  Mellanöstern.  Vid  starten  för  fem  år
sedan  utgick  men  från  amerikanska  väst-
kusten.  Konkurrenterna  är  färre  än  för  ba-
ra några år sedan.  De  har förlorat marknad
genom   att  vara   uppbundna  till   egna  eller
långtidschartrade  båtar.

1 200 mobile homes
-Vi  kan  sätta  in  en  båt  för  ett  specifikt

projekt  och  så  hitta  något att fylla  ut  med  i
botten,     berättar     Per     Barre.     De    stora
skeppningarna  av   1  200  färdigmonterade
hus  /mob/./e homes/ mellan  USA och  Sau-
diarabien   innehåller   däremot   ingen   bot-
tenlast.  Det  är  ett  kontrakt  som  är  värt  ca
100  Mkr.

Husen,  som  är totalt  färdigutrustade  för
omedelbart  boende  har  tavlor  på  väggar-
na,  bestick  i  lådorna  och  t o  m  toalettpap-
per  i  hållarna  i  badrummen,  är  byggstenar
i  det gigantiska  projektet Jubail  i  den  Sau-
diska öknen.  Det  är en  helt  ny  industristad
som  uppförs av värdens största byggföre-
tag -det amerikanska  Bechtel.

1  poster  om  200/300,  fraktas  husen  på
tre  inchahrade  fartyg,  Maritime  Pride,  Ma-
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ritime   Leader   och   Cast   Heron.   Det  sist-
nämnda  fartyget  är  en   OBO-carrier  med
en  dödvikt av  160.000 ton.  Det är det stör-
sta  fartyg   SPLS   någonsin   chartrat.   Varje
fartyg   har  på  varv   i   Jacksonville,   Florida,
försetts   med   speciella   stålkonstruktioner
som   gör  det   möjligt  att  stapla   husen   på
varandra  i  sex  lager.  Det här är ett helt nytt
sätt att använda  marknadens alltför  många
bulkfartyg.

Hur  kommer  man  då  på  en  sådan   här
idö  och  hur  vinner  man  kontraktet trots  att
man  inte  lämnat det  lägsta  budet?

Ja,  det  är  ett typexempel  på  Per  Barres
speciella  fee//.r)g för vad  som  kan  ge  utdel-
ning   i   framtida   affärer.   Hans   förmåga  att
vara  väldigt  öppen  för  s  k  sp/.n-off-effek-
ter.  För  ett  par år sedan  fraktade  SPLS  24
liknande  hus  från  Ostkusten  till   Mellanös-
tern.   Per  Barre  uppmärksammade  att  be-
fraktaren   hade   mycket  liten   kunskap   om
shipping.   Följaktligen   satte   man   igång  att
utbilda  honom  i  hur  man  köper  transport-
tjänster  till  sjöss.   På  så  sätt  byggde  man
upp  ett förtroende  som  nu  givit  utdelning  i
ett  kontrakt  på  100  Mkr.

-  Men  det  är  det  faktum  att  vi   har  en
"linje"  som  ger oss  kontaktmöjligheter för

de     här     sp/.n-o/f-effekterna,     säger     Per
Barre.

-För  att  komma  åt  de  stora  projektlas-
terna   måste   man   ha   det   som   kallas   en
bred    exponering    till    linjemarknaden;    till
traffic-managers,     till     speditörer    och    till
NNOCC  (Non  Vessel  Operating  Common
Carr/.ers/.  De senare är agenter som  reser
runt till  företag  och  samlar  ihop  små  laster
till  vettiga volymer.  Till  skillnad  från  ett  nor-
malt,   bulkfartyg,   som   oftast   bara   har   en
befraktare,  kan  vi  ha  75  bokningar eller  75
avlastare.

Men  kunnande,  flexibilitet och  lyhördhet
är  inte  det  allena  saliggörande.   Enligt  Per
Barre  har Salön-namnet också en  stor be-
tydelse  för framgångarna.

-Vi  skulle  inte  vara  vad  vi  är  i  dag  om

det inte var för Sal6n-namnets goda anse-
ende,  säger  han.

Per  Barre  är  själv  skolad  av  Salön  och
har   nästan   bara   gjort   affärer   för   Salöns,
även    om    han    inte   alltid    varit   Salön-an-
ställd.  Kanske  just  därför  att  den  salönska
företagskulturen   är   den   som   passar   ho-
nom  bäst.  Han  vill  arbeta  med  orädda  per-
soner,  som  har  egna  visioner.  Han  kräver
att  man   lyssnar  till   nya  idöer  och  att  man
ger sig  tid  att  undersöka  de  verkliga  förut-
sättningarna  för  nya  projekt.  Han  uppskat-
tar  att  man  aldrig  hänvisar  till  historien.

-  Med   Sal6ns   kunnande  och   resurser
finns  mycket ogjort  i  USA,  även  om vi  i  det
längre  perspektivet  måste  räkna  med  att
USA  närmar  sig   UNCTAD-tänkandet  och
kommer  att  kräva  att  viss  del  av  frakterna
går  på  amerikanska  kölar,  tror  Per  Barre.

Den  amerikanska  handelsflottan  är  som
bekant   obetydlig    i    förhållande    till    natio-
nens  storlek och  USA är långt ifrån  en  sjö-
fartsnation.  Stora  subventioner  har  hindrat
en   naturlig   expansion   och   gynnat   fram-
växten  av  ett  extremt  starkt  fack.   Det  har
fått  till  följd  att  det  i  dag  t o  m  dubbelt  så
dyrt  att  driva  en  USA-båt  som  en  svensk.
Ett faktum  som  naturligtvis  gynnar flaggdi-
skriminering.

Var hamnar Salöns och  SPLS  när trans-
porterna  ska  gå  på  andra  kölar?

-  Enligt  min  bedömning  har  Salöns  en

bra  ställning,   säger   Per   Barre.   Vi   har  ett
know how som gör att vi  kan ta en aktiv del
i  en  strukturomvandling  och  t ex gå  in  som
managers för länder som  inte  har det nöd-
vändiga  shippingkunnandet.

Det  här  låter  som  alldeles  för  lång  pla-
nering  att fixera  sina  tankar  vid  för  att  vara
riktigt  salönsk.  Med  alla  rörliga  sinnen  och
visionära  människor  ser framtiden  inte  ba-
ra  ut  på  ett  sätt,   allra  minst  i   Per  Barres
närhet.  Den  är  ett  kaleidoskop.
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Captain N.G. KirpalaniE
``1 like to think
that we're a dedicated team"
Captain   N.G.   Kirpalani,   director  of  opera-
tions,  is  the  conductor  who  has to  orches-
trate  the  line,  loading,   unloading  and  ope-
rations  iust  as  he  would  a  choir  of  several
voices.   lt's  just  that  every  time  he   has  to
raise  his  conductor's  baton,   he  finds  him-
self  dealing  with  a  new  set  of  people   The
point  is  that  most  boats  in  SPLS  are  now
chartered  only  on  a  single  voyage  basis

"The  song's  different  each  time,"  says

Mr.   Kirpalani,   "but  the   basic  theme's  the
same.  lt's  my job  to  make the  new  singers
sing  the  same  melody.  This  means  seeing
to    it    that    the    crews,    shipmasters    and
owners  give  us  the  best  return  "

Mr.   Kirpalani  feels  that   his   long   experi-
ence-16  years  at  sea  and   11   years  with
the    lnternational    Group-stands    him    in

good  stead  in  his  duties  as  coordinator  in
the  present  complicated  network.   He  has
been   the   longest   with    SPLS.    Mr.    Barre
was  on  his  own  when  he  started  ln   1978.
Mr.   Kripalani   arrived   soon   after,   in   1979,
and   his   job   is   now   to   see  .to   it   that   Mr.
Barre's    plans    are    implemented     in    the
smoothest  possible  way.

Before  Mr.  Kirpalani  started  with  the  Sa-
lön  Group  he  didn't  know  much  about  the
Swedish  or  the  Salön  way  of  doing   busi-
ness.  "But  now  Salön  is  very  much  on  the

map,"   he  says.   "To  me,  the  name  Salön
has  become  synonymous  with  a  group  of
entrepreneurs-not  necessarily  a  shipping
company   or   a   business   company-who
have   close   links   with   the   sea.    lt's   lucky
that  they're  in  shipping.   lt's  not  their  good
investments   or   their   way   of   handling   the
cash  flow that  matters to  me,  but their way
of  forging  ahead  and   not  looking  back.   ln
fact,  this  is the  best thing  that  happened  to
me  since   1   began   working  with  the   lnter-
national  Group."

How  is  it  different  being  with  Swedes  in
the   day-to-day   work?   According   to    Mr.
Kirpalani,  there  is  a  general  laxity  in  Ame-
rican  companies,  which  is  less  noticeable
in  Swedish  companies.  "With  the  arrival  of
more  Swedes  in  the  office,  we've  tighten-
ed  up our work  routines  a bit,"  he  says.  "lt
suits  my  way  of  working.  As  for the  future,
Mr.    Barre's   personal   qualities,   the   man-
agement   of   the   lnternational   Group   and
the  sincerity  of  the  approach   in  this  orga-
nization  all  go  to  make  a  solid  foundation.
We're  bound  to  have  our  ups  and  downs,
but  the  future's  ours.   lf  there's  a  note  of

gloom,  it's  not  because  of  what  we're  do-
ing   here   but  because  of  the  state  of  the
market."

Mr.  Kirpalani  says  that  people  have  tried

to  copy the  SPLS  concept,  but that it takes
more than  one  man  and  more than  money
to succeed.  There  has to  be the  right com-
bination  of  both  and  there  has  to  be  a  de-
dicated  team.   "1   like  to  think  that  we're  a
dedicated   team.   Otherwise   we   wouldn't
be   here.   We'd   be  doing   something   else
-maybe   selling   shoes   or   something   like

that,"   Mr  Kirpalani  concludes.

Thomas Donnelly, director of trafficz"It's the line that makes
the individuals"

"lt's  the  mix  and  the  combination  and  the

possibility    of    supplementary    long-term
contracts  that's  going  to  be  the  backbone
of  SPLS,"  says  Mr.  Donnelly.
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Thomas   F.   Donnelly,   director  of  traffic,   is
in     charge    of    another    major    operation
-marketing   and   sales.   He   is   involved   in

bulk  cargo   as   well   as   general   cargo,   but
deals primarily with the general cargo need-
ed   to   fill   out   the   bulk   vessels   that   have
already  been  booked.   lt's  his  job  to  make
sure  that the  vessels  operate  at  maximum
capacity.

One  would  have  thought  that  the  man-
ager   deals   primarily   with    long-term   pro-

jects.     But,     according    to     Mr.     Donnelly,
that's   not   the   Salön   way   of   working.   All
SPLS  personnel  work  hard  to  have  cargo
loaded   on   the   vessels   without   delay.   Of
course,  some  projects  may take  up  to two
or   three   years   to   materialize.   Such   pro-
jects are  dealt with  by  Mr.  Barre,  the  presi-
dent,  and   Mr.   Donnelly.

"To   be   responsible   for   marketing   and

sales  means that you've  got to  be a sales-
man,"    Mr   Donnelly   says.    "Marketing   is

just  a fancy  word  for  sales.  But,  of  course,
sales   invariably   involve   marketing   opera-
tions     The   word    "traffic,"    on   the   other
hand,   has  a  wider  sense.   Means   putting
everything   together,   including   documen-
tation,  and  making  sure  that  the  cargo  ar-

rives   in   time.   Everything   in   this   business

iust  has  to  fit  together."
Mr.    Donnelly   formerly   worked   with    ln-

ternational  Cargo  &  Ship  Chartering  Con-
sultants,   lnc.   (lcscc).   But  he  was  there
for  only  two  years.   He's  been  brought  up
in  the  liner  tradition  but  hasn't  had  any  dif-
ficulty  in   adopting   the   SPLS   concept.   He
believes    that    this    concept    will    survive
even  at  a  time  when  four  major  lines  have
suspended  operations  within  the  past  six
months.  lt's  the  mix  and  the  combination,
and  the  possibilitiy  of  supplementary  long-
term  contracts  that's  going  to  be the  back-
bone  of  SPLS.

Nothing wrong with
con,Iiots

Mr.   Donnelly  and   Mr.   Larsson,   charter-
ing    manager,    mention    the    challenge    in
mixing   the   liner   concept   with   the   open
market  concept.   But,  at  times,  this  mixing
leads  to  conflicts.  "There's  nothing  wrong
with   conflicts,"    Mr.    Donnelly   says.    "We
have fights  all  the  time  with  the  operations
department  and  with  the  chartering   man-
ager,    but   always    manage   to    straighten
things   out   in   the   end.   1   want  to   see  the
vessel  loaded.  All  that  the  operator  wants
is  to  get  the  ship  out  of  port  in  time.   Hav-
ing  been  a  "liner"  all  my  life,  there's  a  lot  1
don't   understand   about   charter.   And   l'm
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F\®bert Larsson, befraktningschef -

Letar efter drömkombinatEoner
- Vi letar hela tiden efter drömkom-
binationer, dvs det är det företags-
ekonomiska helhetstänkandet som
gäller hos oss, säger befraktnings-
chefen Robert Larsson.

Hur  åstadkommer  man  då  drömkombina-
tioner?

-Genom att göra den rätta awägningen
mellan  traditionell   linielast,   projektlast  och
bulklast  i   rätt  fartyg  till   rått  pris,   säger  F]o-
bert  Larsson.   1  den  här  awägningsproce-
duren  uppstår  allt  som  oftast  intressekon-
flikter   mellan   "linjefolket"   och   "tramptol-
ket".  Där  finns  en  ständig  press  från  linie-
folket  att   hålla   linjen   och  f rån   trampfolket
att   komma   närmare   drömkombinationen.
Men  man  måste  hitta  en  medelväg  -  inte
laborera  med  lastkombinationer  och  fartyg
längre  än  att  förtroendet  för  linien  och  tid-
tabellen  upprätthålls.

Kanske  är  det  just  dessa   konfrontatio-
ner   mellan   två   skolor   som   ger   utdelning
och  överlevnadsmojlighet.  Man  kan  ta  det
bästa  från  båda.

Enligt   Robert   Larsson   är  det   i   dag   be-
tydligt   svårare   an   för   bara   sex   månader
sedan  att  få  en  resa  att  gå  ihop  om  båten
är  fullbokad   med   linjelast  och   man  samti-
digt ska  betala  marknadsrater  för fartygen.

En   faktor  som   de   höga  fartygshyrorna
påverkar  också  marginalerna  negativt.  Hy-
rorna  är  inte  alls  så  låga  som   man  skulle
förvänta   sig   med   dagens   överetablering.
Mycket  bulktonnage  är  nämligen   upplagt.
Dessutom  är  det  få  redare  som  vill  få  Öp-

pet tonnage  i  Arabiska  Viken.  Det  betyder
att  det  kan  vara  förenat  med  vissa  svårig-
heter  att  finna  lämpligt  tonnage  för  SPLS.

F]obert    Larsson    framhåller    också    att
man   ibland   måste  vara  beredd   att  ta  en
förlustresa  och  i  stället  se  på  vad  två  eller
tre  båtar  ger  tillsammans  och  även  se  på
vad   resorna   kan   föra   med   sig   för  framti-
den.  Framtida  affärer  och  sp/.r}-off-effekter
ingår  definitivt  i  den  ekonomiska  helhets-
b"den.

Robert  Larsson  har tidigare  arbetat  som
befraktare   på   Salön   Dry   Cargo   i   Stock-
holm.  Då  handlade  det  om  en  båt  och  en
last till  skillnad  mot  dagens  2-3  bulkpaket

plus  ett  stort  antal   linjelaster  eller  kompli-
cerade  projektlaster.

-Att  arbeta  i  USA  ställer  högre  krav  än

jag    hade   väntat,   säger   F}obert   Larsson.
Det  är  däremot  ingen  nackdel  att  vara  ut-
länning  i  den  här  internationella  branschen
och  avgjort  en  fördel  att  vara  salönare.

'We're always on
the look-out for
dream combinations'
"We're    always    on    the    look-out    for

dream   combinations.   lt's  overall   busi-
ness   considerations   that   count   here
with      us,"      says      Fiobert      Larsson,
chartering  manager.

Sa/Ör}-Nyff   asks    Mr.    Larsson    how
one   puts   a   "dream   comblnation"   to-
gether."By   striking    the    right   balance   be-

tween traditional liner cargo, proiect cargo
and  bulk  cargo  in  the  right  ship  at  the
right  price,"   he  replies.   "ln   arrMng  at
this  balance,   conflicts  of  interest  arise
every  now  and  then  between  the  'liner
people'      and      the      'tramp      people.'
There's constant pressure from the liner
people  for   us   to   be   'consistent,'   and
from  the  tramp  people  that  we  should
approach  the  dream   combination.   But
we've  got  to  find  a  middle  way  -  not
spend   more  effort  on  cargo  combina-
tions   and   ships   than   is   necessary   to
keep   up   confidence   in   the   Line   and
saHing  schedules."

According  to  Mr.  Larsson,  it  is  much
more  difficult  today  than  it  was  just  six
months  ago  to  make  a  voyage  pay  for
itself  lf  a  ship  is  fully  booked  w`ith   liner
cargo  and   if,   in   addition,   market   rates
have  to  be  paid.

The  high  hire  charges  for  ships  also
affect  margins  adversely.  Hire  charges
are  not  at  all  as  low  as  one  would  ex-
pect  in  vlew  of  the  current  surplus  ca-
pacity.  The  point  is that  much  bulk ton-

Cont.  on  page  15

Carin Walstam, ekonomichef=
"AnpassnEngen tar sin tid"
-Det var med  en viss tveksamhet som jag
hoppade  av  USA-jobbet,  säger  Carin  Wal-
stam,   också   hon   från   SDC   i   Stockholm,
och  från  den  1   oktober  1982  på  SPLS  lnc.
i  New  York.

E=
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Förvånade  tycker  du  kanske.  Att  få  job-
ba   i   USA   måste   väl   vara   toppen?   Men
också  Helena  Johnsson,  den  andra  sven-
skan   på   SPLS   i   New   York,   bekräftar   att
anpassning  i  New York tar tid.  Och  båda är
Överens  om  att  det  går  bättre  och  bättre,
bara  den  värsta  kulturchocken  har  lagt  sig
-när  man  accepterat  den  snabba  pulsen,
de   vassa   armbågarna,   den   amerikanska
självsäkerheten,  de  fula  husen  och  smut-
sen   och   börjat   låta  det   positiva   lysa  ige-
nom.   Helena  Johnsson,  som   hunnit  med
över  två   år   i   USA,   har   bytt   ut   sin   USA-
ångest  mot  en  hemrese-ångest.  Anpass-
ning  är  alltså  lättare  än  man  först  tror.

Genom  bildandet  av  SPLS  lnc.  överflyt-
tades    hela    ekonomifunktionen    till    New
York.  Eftersom  Carin  Walstam  varit ansva-
rig   för   den   funktionen   i   Stockholm,   blev
det  naturligt  att  hennes  arbetsplats  flytta-
des  till  New  York.   Men  det  var  minnsann
inte  bara  att  ta  med  sig  jobbet  och  packa
upp   det   på   andra   sidan   Atlanten.   1   New
York  fanns  inte  stödet  av  en  central  eko-
nomiavdelning,  inte  stödet  av  inkörda  da-
tarutiner,   inte  stödet  av  erfaren  personal.

Carin   har   med   hiälp   från   Stockholm   fått
bygga   upp   avdelning   och   rutiner,   deMs
anställt  personal  och  startat  upp  med  helt
manuella  rutiner  -  naturligtvis  med  avsikt
att  gå  Över  till   data.  Till   alla  de   nyheterna
ska  också  läggas  nytt  språk,  ny  miljö  och
nya  människor.

-Det  har varit jobbigt,  tillstår  Carin,  men

med  ett ganska  nöjt  uttryck  i  ansiktet  som
skvallrar  om  att  hon  nu  känner  att  hon  har
fått  fast   mark   under  fötterna  tillsammans
med  nya  duktiga  medarbetare.

-Men  inte  skulle  iag  vilja  bo  här  resten

av   mitt   liv,   så   Amerikafrälst   har   jag   inte
blivit.  Några  år  är  nog  lagom  och  det  är  ju
vad   som   är   aktuellt   för   min   del.    Många

praktiska  saker  har  varit  svåra  att  ordna -
skaffa telefon,  möbler  m  m.  Småsaker kan
det tyckas,  men  krångligt för  en  utlänning,
säger  Carin.

-  Det  finns  så  mycket  som  är  positivt  i
arbetsklimatet  och   umgängeslivet.   Det  är
lätt  att  lära  känna  folk  och   lätt  att  umgås,
om  det än  blir på ett ganska ytligt sätt.  Man
behöver   i   alla  fall   inte   känna  sig   ensam.
Och  här fanns ju  också  redan  svenskar på
plats,    som    varit   till    stor   hjälp   -   liksom
svenska   kyrkan,   en   viktig   samlingsplats
för    New    York-svenskarna,    slutar    Carin
Walstam.
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A new company En brand new

:E-!=E+_===_=i:_±±_i=E_iEi:
Lel\..  Captain  N.G.  Kirpalani  ("Krips")  is head of the operations department. F3igh\..  Michael  Lee,  of the
same department.  The o{her members -Fran  Dezelich,  Bill  Bur[,  Gus Maldonado and  Ed  MCGann  -were
unfortunately not presen{ when the pho{o was taken.

With help from s{ockholm. Carin walstam
has built up a new financlal department.

Per Barre,  president, with  h

Vice President GÖsta Jacobsson,  administra{ion and personnel
manager,  with  Karen Turner, accounting.

The entire financial department,  consisting of ( trom lel\ ) .  Fran Novak,  Carin Walstam,
Larry Weinberg and  Barbara Fiorilla.

16

Fran  Dezelich and  Karen Turner in telex
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Tor ScandEnavEa
i österled
Passagerarfartyget   Tor   Scandinavia   fort-
sätter   att   utnyttjas   som   utställningsfartyg
även   sedan   det   förra   året   övergick   från
svensk     (Salöns     och     Transatlantic)     till
dansk  ägo.  Den  senaste  utställnjngsresan
genomfördes  i  januari,  då  fanyget  anlopte
åtta   hamnar   i   sex   länder   i   Sydostasien
med  ca  180  utställare  ombord  från  ett  15-
tal  länder  i  väst  samt  från  Japan  och  Tjec-
koslovakien.   Från  Sverige  deltog  bl  a  Sa-
löns,  Asea  och  Aga.   Utställningens  tema
var  olja   och   gas   och   från   Salöns   deltog
därför  i  första  hand  Salön  Energy  och  Sa-
16n  &  Wicanders  offshoresektor.

Huruvida    utställningen    blev    en    fram-

gång   för   utställarna  eller   inte   är  svårt   att
ännu   avgöra,   liksom   det  alltid   är   när  det

gäller  arrangemang  av  detta  eller  liknande
slag.  Den  besöktes  emelleriid  av  totalt  ca
20 000 särskilt  inbjudna,  av vilka  uppskatt-
ningsvis  6  000  var  anställda  i  oliebolag  el-
ler   representerade    myndigheter.    Många
nya   affärskontakter   skapades   och   andra
befästes  och   även   vissa   kontrakt  skrevs
under  resans  gång.

The   ''Tor   Scandinavia"    called   at   these
ports  in  Southeast  Asia  with   representa-
tives  from  180  companies  on  board,

T®r Scandinavia
Following    its    transfer    f rom    Swedish
(Sal6n    and    Transatlantic)    to    Danish
ownership    last   year,    the    passenger
ship  Tor   Scandinavia  continues  to   be
used  as  an  exhibition  vessel.  The  most
recent  exhibition  voyage  took  place  in
January,  when  the  ship  called  at  eight
pons  in  six  Southeast  Asian  countnes,
carrying   approximately   180   exhibitors
on  board  from  about  15  different West-
ern  countries,  plus Japan  and  Czecho-
slovakia.     Participants     from     Sweden
included    Salön,    Asea   and   Aga.   The
theme   of   the   exhibition   was   oil   and
gas.  Accordingly,  the  main  participants
from  Salön  were  Salön  Energy and  Sa-
16n  &  Wicander's  offshore  sector.

Approximately   20,000   speclally   in-
vited   guests   visited  the   exhibition.   Of
this  number,   an   estjmated   6,000  per-
sons  were  employed  in  oil  companies
or   represented   authorities   concerned
directly  or  indirectly  with  the  oil  indus-
try.     Many     new     business     contacts
were   made  and   others  strengthened.
Some  contracts  were  also  signed  dur~
ing  the  trip.
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Scanscotmöte i packEsen
För att ge vissa av Scanscotpoolens  medlemmar en  uppfattning om vad issjöfart innebär
förlades   poolens   senaste   arbetskommittömöte   till   finska   isbrytaren   Sisu   stationerad
utanför  Raahe  i  norra  Finland.

Vi   ser  hår  från  vånster  till   höger:   Lawrence  Funk,   Malaysian   lnternational   Shipping
Corpora{ion;   Leif   Knutson,   pool   manager;   Bengt  Andersson,   Finnlines;   L  J   Jouhki,
Thomesto  OY;  John  Samartzis,  Oceanmaid  Shipping.  Från  Sal6n  Dry  Cargo  deltog  Ulf
Callenblad.

Scanscot Freighters är en  pool  som  driver ca 20 bulkfartyg  mellan  23 000 och  44 000
tdw.  Sju  av  fartygen  är  isförstärkta.  Salön  Dry  Cargo  år  sedan  1982  med  i  poolen  med
två  23 000-tonnare.

Seanscot meeting on pack ice
To  give  some  of the  members of the  Scanscot pool  some  idea of  what  navigation  in
icebound  seas  means,  the  most  rec;ent  meeting  of  the  Pool's  work  committee  was
he/d on  boarc/  fhe  Ft.nn;.sh  /.cebreaker  S/.su,  stationed  off  Fiaahe  in  northern  Finland.

From   /eft..   Lawrence   Funk,    Malaysian    lnternational   Shipping   Corporation;    Leif
Knutson,   pool   manager;   Bengt   Andersson,   Finnlines;   L  J   Jouhki,   Thomesto   OY;
John  Samartzls,  Oceanmaid  Shipping.  Ulf  Callenblad  represented  Salön  Dry  Cargo.

Scanscot   Freighters   is   a   pool   which   operates   some   20   bulk   carriers   between
23,000  and  44,000  dwt  in  size.  Seven  of the vessels  are  armored  against  ice,  Salön
Dry  Cargo,  with  two  23,000  tonners,  has  been  in  the  pool  since  1982.

Göteb®rg och Stockholm F\adi® på Sal6ns
1  mitten  på februari  hade  Salönhuset besök av  en  grupp blivande trafikledare från  Göte-
borg och Stockholm  Radio.  En mycket nyfiken grupp som främst riktade sitt intresse mot
telex-  och  operationsavdelningarna.

Hår  år  det  operationschefen  på  SRS  Göran  Norrthon  som  tillsammans  med  Tommy
Pettersson förklarar det datoriserade  operationssystemet för  kyltonnaget.
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I]ur är det med EnnovatEons-
klimatet E storföretagen?
Hur kan  storiöretag organisera  ra-
dikal  innovation?  Den  frågan  har
behandlats  inom  SNS  stora  forsk-
ningsprojekt   ''Villkor   för   innova-
tion",  som  sedan  1977  stöds  av
Sven  och  Dagmar  Salens  stiftelse
och som letts av tekn dr Bengt-Ar-
ne Vedin.  Andra delar av projektet
har  omfattat  innovationsklimatet  i
samhället i dess helhet.

Varför  skulle  storföretagen   ha  några  pro-
blem  alls?   F{adikal   innovation  ger  iu,   i  ge-
nomsnitt,    mycket    högre    avkastning    an
produktvård  och  investeringar  i  realkapital.
1  genomsnitt,  ja.  Problemet  är,  att  den  typ
av  organisation  och  de  bedomningsprinci-
per  som  gäller  radikal  innovation  är  så  an-
norlunda,   jämfört   med   "vanliga"   investe-
rings-eller  utvecklingsbeslut.

Projektpo,t,ö'j
Sådana     innovationsproiekt     ar     också

riskfyllda.   För   att   väga   upp   riskerna,   be-
höver   man   en   hel   projektportfölj.   Det   är
inte  alla  branscher  och  tekniker,  eller  före-
tag,    som    kan    arbeta    enligt    portföliprin-
cipen.

Vidare    innebär    radikal    innovation    ofta
förändringar  i  företagets  hela  strategi.   Det

gäller  att  ha  tillräcklig  tolerans  om   så  ge-
nomgripande     idöer    skall     kunna    få    en
chans.  Ett  strategibyte  innebär  ju  inte  bara
direkta  kostnader  utan  också  förändringar
i  kompetens  och  i  attityder.

'ntuitEon
Denna  typ  av  beslut,  där  det  ofta  galler

att  besluta  om  man  skall  försöka  sig  på  att
uppf/.nr)a   en   marknad,   måste   i   avsevärd
utsträckning    fattas    på    intuitiva    grunder.
Visst  måste  man  samla all  information  man
har,  och  så  långt  möjligt  reducera  osäker-
heten,   men  till  slut  nås  ändå  utredandets
gränser.

lntuitionen   gäller   forresten   lika   mycket

person   som   projekt   eller   idö.   Som   den
klassiske  risk-satsaren  (venture  capitalist)

general  Doriot  säger:   "F}ather  an  A-grade
man  with  a  B-grade  idea  than  a   B-grade
man  with  an  A-grade  idea.'

Om  slutligen,  företaget  likväl  välkomnar
udda  idöer,  löper  de  risken  att  drabbas  av
den  modifierade  Gresham's  lag:  "långsik-
tiga  åtgärder  hamnar  alltid  på  efterhand  in-
för    kortsiktighetens    nödvändighet".    Det
finns  alltid  en  brådskande  order,  ett  ange-
läget  litet  problem  att  lösa,  som  gör att  be-
slutsfattaren   tvingas   lägga   den   originella
idön  underst  i  skrivbordslådan.

Genvägar
Det finns flera sätt att  möta  problemen.1

SNS    innovationsprojekt   har   bla   under-
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sökts  hur företag  kan  organisera genvägar
för  idöer,   som   annars   riskerar  att  hamna
på   mellanhand.   Ett   studerat  företag,   Es-
selte,   har   skapat   ett   särskilt   utvecklings-
sekretariat  med  denna  funktion.

1   praktiken   fungerar  också   utvecklings-
sekretariatet  som  en  koncernens  gemen-

å?tmsTa?k:pde::reen.,Ta?,tsen,yatt::,n:t;gFs::l:e,::
om   t ex  elektronikområdet   har  man   gjort
en   "teknik-revision"  över  vilka  effekterna
av  den  snabba  utvecklingen  på  detta  om-
råde  kan  bli.

Den  framgång  som  utvecklingssekreta-
riatet  haft,  som  kanal  för externa och  inter-
na idöer,  som  spejare och som  intern  kon-
sult,   projektinitierare   och   katalysator,   be-
ror  i  hog  grad  på  förankring  i  koncernled-
ningen.   Divisionscheferna   har   också   fått
impulser  och   assistans   när   det  gällt  tek-
niska  aspekter  på  t ex  företagsförvärv.

Förankring i koncern-
Iedningen

Just  förankringen   hos  företagsledning-
en  framträder  som  en  mycket  viktig  fram-
gångskomponent  i  två  andra  delstudier  in-
om      SNS-projektet.      Dels     gäller     detta
mediabranschen,  t ex  förlag,  annonsbyrå-
er  och  filmbolag,  där  omsorg  om  kreativi-
tet  är  ett  nyckelord  och  kreativitetsorgani-
sation  därför  en  specialitet.  Dels  gäller det
också    elektronikbranschen,     dator-     och
mikroelektronikfc)retag,     där    utvecklingen
är  så  snabb   och   innovationsbaserad,   att
företag   som   inte   hänger  med   helt  enkelt
går  under.

Företagsledningens     omsorg     om     ut-
vecklingsproiekt,  om  en  fungerande  inno-
vationsorganisation   och   om   kreativa  indi-
vider  är  dock  bara  några  aspekter  av  hur
elektronikindustrin  gör  det  möjligt:   lämnar
sina  bästa  idöer  redan  t`nr)an de  är  förbru-
kade!   Här   ingår   ständiga   organisatoriska
experiment   och   förnyelse   (deso   lättare,
som   den   snabba   tillväxten   gör   att   slitna
organisatoriska  kläder  ändå  måste  läggas
av);  intern  konkurrens;  särskilda  karriärvä-

gar  för  de  kreativa,  så  de  inte  riskerar  att
stelna   i    administrativa   befattningar;    indi-
vidorienterade  belöningssystem.

Vidare  utmärks  elektronikindustrin  av att
det  alltså  finns  genvägar  för  idöer  att  nå
ledningen  inom  företaget  -men  inte  bara
en,  utan  flera.  Här  finns  en  noggrant  utar-
betad  affärsidö,  som  resulterar  i  en  formu-
lerad  strategi  -  eller  snarare  flera  delstra-
tegier.   Organisation   och   praktiska  proce-
durer   utformas   för   att   stämma   med   den
övergripande  idön.

Företagskulturen
Vid  sidan  av  dessa  formella  hjälpmedel

finns  ett  informellt,  som  är ännu  mer  kraft-
fullt:    en    genomträngande   företagskultur.
Med   kultur   avses   gällande   attityder   och
värderingar:  det  kan  förefalla  som  om  per-

soner  inom  samma  företag  (i  fabriker  från
kust  till   kust,   högt  upp  och   långt  ned)   är
indoktrinerade.  Men  de  har själva valt,  och
blivit  valda  av,  ett  speciellt  företags  kultur.
-Om  man vill,  kan  man  beskriva företags-
kulturen  i  en  serie  bärande  "myter",  i  all-
mänhet  speciella  händelser  i  industrin  el-
ler  företagets  historia,  beskrivna  med  be-
stämda  tyngdpunkter.  Dessa  "myter"  an-
vänds   mec}vetef  för   att   sprida   och   vid-
makthålla  företagskulturen.

Vad    som    är    utmärkande    för    media-
branschens  kultur  är,  att  man  hyllar  kreati-
vitet  och  den  kreative  individen.  Det  är  in-
te   enbart   en   läpparna   bekännelse.   Man
säljer   på   kända   "kreativa"   namn.   Dess-
utom   satsar  man   på  att  etablera  projekt-
bundna    grupper,    helt    tillfälliga    ad    hoc-

grupper  för  en   enda  speciell   uppgift,   där
individerna   valts   för   att   de   psykologiskt
skall  fungera  väl  tillsammans.   Kompeten-
sen  är  hög,   gruppen   koncentrerar  sig  på
en enda sak åt gången.  Nästa uppgift -en
helt  ny  grupp,  återigen  skräddarsydd.

Några    av    mediaföretagen    har   lyckats
med   sin   satsning   på   tekniska   innovatio-
ner,   i  allmänhet  inom   elektronik.  Trots  att
de  saknade   kunskap  om   teknisk  utveck-
ling,  produktion,  marknadsföring  av  varor.

Dessutom  uppvisar  denna  bransch  stor
förståelse  för  att  beslut  måste  fattas  på  in-
tuitiva        grunder,         utan         "fullständigt"
beslutsunderlag.   En  VD   har  sin  auktoritet
från  en  serie  intuitiva  beslut  där  de  lycka-
de  överväger  över  de  oundvikligt  misslyc-
kade.    De   senare    är   förutsättningen   för
framgången.

Fallgropar
lnte   alla   mediaföretag    lyckades   dock.

Det   fanns   två   fallgropar.    När   ett   projekt
sjösattes,   och   började   dra   stora   pengar,
efter  en  period  av  vild  idöjakt  och  kreativi-
tet,  måste  man  noggrant  definiera  projek-
tet,    till    funktion    och    marknadsinriktning.
Och   man   måste   skaffa   sig   överblick,   ett
slags   översiktlig,   villkorlig   planering,   över
hela  projektet  -   inklusive   dess   nedlägg-
ning  eller  dess  fullständiga  framgång.

Forts.  sid  25

Bengt-Arne Vedin är tekn dr och
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FrqktrTmrknaden

Ky'
Kylmarknaden  har  under  den  första  delen
av   högsäsongen   reagerat   mycket   egen-
domligt.    Marknaden   har   vid   flera   tillfällen
visat  tecken   på   åtstramning   men   har   av
många  anledningar  kommit  av  sig.  Vädret
har naturligtvis varit en  av de främsta orsa-
kerna  med  kyla  och  stormar  i  Medelhavs-
området,   Översvämningar  i   Ecuador  samt
torka   i   Central-Amerika.   Citrus-   och   ba-
nanskeppningar  har  därför  minskat  betyd-
ligt.

Vi  kan  nu  notera  att  marknaden  antligen
har  återhämtat  sig  och  avslut  göres  nu  på
goda   nivåer,   dock   på   lagre   nivå  ån   mot-
svarande  tid   förra  året.   Tyvarr  forutser  vi
att  säsongen  kommer  att  bli  ganska  kort-
varig.

SF}S  kylflotta  är  idag  fullt  sysselsatt  och
ett  färre   antal   fartyg   har  f raktats   in  för  att
klara av de åtaganden  som  gjorts.  Den  se-
nare  delen  av  Marockosäsongen  har  bör-
jat  igen  vllket  kräver  mycket tonnage.  Det-
ta  resulterar  i  full  sysselsättning  av  flottan
under  april/början  mai.

F\eefer
During  the   first   part  of  the   peak   sea-
son,   the   reefer   market   reacted   very
strangely.  On  several occasions it show-
ed   signs   of   contracting   but,   for   var+
ous    reasons,    the    process    stopped
short.  The  weather  has  naturally  been
one  of  the  chief  reasons.  There  were
cold  weather  and  storms  in  the  Medi-
terranean    regiont    floods    in    Ecuador,
and  drought  in  Central  America.  Ship-
ments    of    citrus    fruits    and    bananas
therefore  decreased  substantially.

We  now  note  that the  market  has  fi-
nally  recovered,  and  we  close  the  ac-
counts  at  a  good  level.  lt  is,  however,
lower  than  at  the  same  date  last  year.
Unfortunately,    we   antic'ipate   that   the
season  will  be  quite  short.

The  SF}S  reefer fleet  is  fully  employ-
ed  at  present  and  a  few  vessels  have
been   chartered   to   cope   with   the   as-
signments  undertaken  by  the  compa-
ny.  The  latter  part  of  the  Morocco  sea-
son,   with   its   high   requirement  of  ton-
nage,  has started  once  again.  This' was
expected  to   result  in   full   employment
for the  fleet  during  April  and  early  May.

Tank
Efter   det   att   OPEC-staterna   forhandlat   i
drygt  en   vecka   i   London   bestämdes  det
nya  priset  på  Arabian   light  oll  tUI   USD  29/
fat,  en  sänkning  med  USD  5/fat.  Den  tota-
la  OPEC-produktionen   sattes  till   17,5   milj
fat/dag   under   1983.    Men   efterscm   pro-
duktionsnivån  nu  ligger  på  13-14  milj  fat/
dag  finns  utrymme  for  nya  konflikter.

I  förvissning  om  god  tillgång  på  olja  och
sjunkande   oljepriser  tvekar  oljebolag   och
traders  att  köpa,  de  tar  hellre  f rån  sina  la-

ger.  1  mitten  av  mars  rapporteras  en  lager-
nedgång   i   USA  om  3,5  mili  fat/dag  och   i
hela  världen   beräknas  den  vara  5-6   milj
fat/dag.   Om   man   betänker  att   1    mili   fat/
dag  från   Mellanöstern   motsvarar  omkring
s  milj  dwt ar det inte  svårt att förstå dagens
tankmarknad.   Omkring   75   mili   dwt   tank-
och   kombinationstonnage   ligger   upplagt.
Skrotningstakten    pekar   mot   en    årssiffra
om  27  milj  dwt.  Det är  svårt just  nu  att  hitta
laster  som  betalar  mer  än  halva  dagskost-
naden  för  det  mindre  och  medelstora  ton-
naget.   För  VL/ULCC  finns  det  knappt  nå-

The freEght market
Tanker
After  more  than  a  week  of  negotiations
in  London,  the  OPEC  ministers  agreed
on  a  new  price  for  Arabian   Light  oil  of
USD  29  per  barrel  (bbl),  a  reduction  of
USD  5/bbl.  lt  was  decided  to  impose  a
ceiling  of  17.5  million  bbl/day  on  OPEC

production  durlng   1983.   But  since  the
current  level  of  production   is   13  to   14
m"on  bbl/day,  there  are  grounds  for
further  disagreements.

Fully     convinced     of     a     continuing
abundance   of   oil   supplies   and   falling

prices,   traders   and   oil   companies   are
reluctant  to  stockpile  and  are,  instead,
reducing   stocks.   ln   mid-March   it  was
reported   that   U.S.   stocks  were  falling
by  3.5   million   bbl/day,   and  worldwide
by  5  to  6  mjllion  bbl/day.   lf  one  million
bbl/day  of  oil  from  the  Middle  East  are
considered   to   correspond  to  about  s
million   dwt,   it   is   not  difficult  to   under-
stand the depleted  state of today's tan~
ker market.  About 75  million dwt of tan-
ker    and    combination    tonnage    have
been  laid  up.  At the  present  rate  of scrap-
ping,  27  mi"on  dwt  of  tanker  tonnage
will   remain   in   1983.

gra  laster  alls.   Men  de  sjunkande  energi-
priserna   är   kanske   den   katalysator   som
tänder  optimismen  och  får  igång   industri-
produktionen.   En   sålunda  ökad   konsum-
tion   tillsammans   med   låga   lager  kommer
utan  tvekan  att  få  en  stark  effekt  på  tank-
marknaden.

TTorrlast
Fraktraterna fortsätter sakta  men  säkert att
stiga.  Speciellt  gäller  detta  Panamax-båtar
på  USAs  östkust  för  resor  till   Fjärran  Ös-
tern  då  draften  i  Panama-kanalen  för  när-
varande  endast  ar  37  fot  och  kan  komma
att  sänkas  till  35  fot  från  mitten  av  april.

En  försiktig  optimism  kan  märkas  också
på    litet    längre    sikt.    Med    de    sjunkande
oljepriserna  väntas  en  del  OBO-fartyg  gå
över  till   att  frakta   olja   och   om   inte   alltför
många  fartyg  tas  ut  från  lay-up  bör  också
detta   påverka  torrlastmarknaden   i   positiv
riktning.

lt  is  difficult  to  find  cargoes  that  cov-
er    more   than    half   the    claily   cost   of
operating     small-     and     medium-sjzed
tonnage.  There  are  hardly  any  cargoes
for very  large  and  ultra  large  crude  car-
riers  (VLCCs  ancl  ULCCs).

But  falling  energy  prices  may  be  the
catalyst   which   will   generate   optimism
and   increase   industrial   productlon.   ln-
creased     oil     consumption     and     low
stocks  will,  no  doubt,  have  a  great  im-
pact  on  the  tanker  market.

Dry oargo
Frejght rates are slowly  but steadily  ris-
ing.  This  is  especially  true  for  Panamax
ships   leaving  the   U.S.   East  Coast  for
ports  in  the  Far  East,  since  the  draft  in
the   Panama   Canal,   currently   37   feet,
may  be  reduced  to  35  feet  as  of  mid~
Apr".

Cautious  optimism   ls  discernible  for
the   near  future.   With   falling  oil   prices,
certajn  080  (ore/bulk/oH)  carriers  are
expected to  be  swltched  over to  trans-
porting  oil.  Provided  that too  many  laid-
up  ships  are  not  returned  to  service,
this  may  have  a favorable  effect on  the
dry cargo  market.
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PERSON . NYTT

F]une  Storåkers  har  utnämnts  till  VD-as-
sistent på  Salön  Dry  Cargo  med  ansvar för
finansfunktionen   och   koordinator  för  per-
sonal-och  administrationsfrågor.

Per  Linderfeldt,  Salön  Dry  Cargo,  har  ut-
nämnts  till  ekonomichef.

Björn   Dahlström,   Saltech,   har  efterträtt
Ove  Englund  som  teknisk  chef  på  Salön
Energy.    Ove    Englund    har    lämnat   före-
taget.

Personnel t\ews
F]une  Storåkers  has  been  appointed
assistant  to  the  presjdent  of  Salön  Dry
Cargo,   with   responsibillty   for   financial
operations  and  coordination  of  person-
nel  and  administration  matters.

Per  Linderfeldt,   Salön   Dry   Cargo,
has  been  appointed  financial  manager.

Björn  Dahlström,  Saltech,  has suc-
ceeded     Ove     Englund     as    technical
manager  at  Salön  Energy.  Mr.  Englund
has  left the  company.

Nytt kontor
i SEngapore
Salön   Dry   Cargo   kommer   under  april   att
öppna   eget   kontor   i   Singapore   -   Salön
Agencies   Singapore   Pte   Ltd.   Syftet  med
etableringen  är  främst  att:
•  starta  egen  Ship  Management
•  tillvarata   Salön   Dry  Cargo's   intressen   i

olika  /'o/'r}t  ventures  samt  vidareutveckla
dessa

•  bearbeta  nya  marknader  inom  ASEAN-
länderna

Ansvarig  för  kontoret  blir  Kjell  Jonson,
som  flyttar  från  Honkong  till  Singapore  ca
den   1   mai   1983.

Per    Dannersten,    Salön    Dry    Cargo,
kommer  från  den  1   april  1983  att  ansvara
för  Ship  Management  i  Singapore.

Adressen  till  det  nya  kontoret  är:
Salön  Agancies  Singapore  Pte  Ltd.
1   Bonham  Street  Nr  24-03
24  FI  UOB-Building,   F}affles  Place
Singapore  0104
Tel.  533  99  44.  telex  RS  22657  SALSIN

New offEce in Singap®re
ln  April,  Sal6n  Dry Cargo  is opening  an
office   in   Singapore  -  Salön  Agencies
Singapore  Pte  Ltd.  The  primary aims of
the  office  are:
• to  start  its  own  ship  management;
•  to   look  after  Salön   Dry  Cargo's   in-
terests   in   varjous   ioint   ventures   and
develop  them  further;
•to    cultivate    new    markets    in    the
ASEAN  countrjes.

Kjell   Jonson,   scheduled   to   move
from   Hong   Kong   to   Singapore   about
May  1,1983,  will  be  in  charge  of  the
Office.

Effectjve   Ap"   1,   1983,   Per   Dan-
nersten, Salön  Dry Cargo,  is responsi-
ble for Ship  Management in  Singapore.

The  new  company's  address  is:
Salön  Agencies  Singapore  Pte  Ltd.
1   Bonham  Street  No.  24-03
24  FI  UOB~Buildjng,  Raffles  Place
Singapore  0104

Tel:     533     9944;     telex:     RS     22657
SALSIN

AktEesparfonden
per 1983-OS-S1
Aktieinnehav
Salöninvest AB

Fondens förmögenhet
Banktillgodohavande
Aktiernas  börsvärde

1983.03.31
Fondförmögenhet

Antal andelar  1983.03.31
Andelsvärde

Antal
48.900

Kronor
573.108

6.601 .500
7.174.608

310.658
kr 23,10

Sven och Dagmar Sal6ns stiftelse
Stiftelsen  beviljade  under  år  l982  anslag  å  sammanlagt  4,6  milj.        Eget  kapital  och  fonder
kr  till  vetenskapliga  och  sociala  ändamål.  De  totala  anslagen  se-
dan  stiftelsen  började  sin  verksamhet  har  hittills  uppgått  till  23,3
milj.    kr.

Stiftelsens  ställning  den  31/121982  framgår  av  följande  balans-
räkning:

Tillgångar
816.000  B-aktier  i  salöninvest  AB                                       5.100.000.-
Reversfordringar                                                                          40.150.000.-
Obligationer  och  förlagsbevis                                                   1.850.000.-
Fordringar for uppiupna  revers-och  andra  rantor     i tT  gi65T6;,9|
Banktillgodohavanden
lnventarier                                                                                                              1.-

Kr.    50.224.479,94

Styrelsen  utgöres  av
Sven   H   Salön   (ordförande),   Sven   Brohult,   Carl-Göran   Hedön,
Mats  F]ehnberg  och  Christer  Salön.
Verkställande  sekreterare  är  Sixten  Ackermark.
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Grundkapitalet                                                                             30.793.000.-
Dispositionsfonden                                                                       5.750.000.-

Uppfinnarefonden*                                                                          1.073.000.-
Overskott                                                                                          12.608.479,94

Kr.    50.224.479,94

Utfästelser  om  anslag  för  senare  utbetalning  reducerar  Överskot-
tet  med   1,5  milj.   kr.

+  Uppf/'r)r)€repr/sfonc}er7  har  bildats  på  initiativ  av  Svenska  Uppfinnarefor-

eningen.  Andamålet  med  fonden  ar att  frammana  det  kreativa  elementet  i
vetenskaplig   undervisning   och   stimulera   forskning   med   direkt   praktisk
syftning.  Utvecklingsbefrämjande  insatser  skall  alltså  genom  fonden  kun-
na  belonas  med  penningpris.1977  utlyste  fonden  genom  svenska  och
utländska  massmedia en  pristävling  och  de första priserna avses bli  utde-
lade   i   samband   med   Uppfinnareföreningens   hundraårsjubileum    1986.
Fonden  tillföres  årligen  anslag  enligt  plan.
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Full far\ i sk-idspå
Trots  att vintern  på  Stockholms  breddgrad
varit  dålig,   som   vinter  betraktad,   har   Sa-
löns  skidsektion  varit  synnerligen  aktiv.

Efter   individuell   konditionsträning    med
flera   konditionstester   samlades   skidåkar-
na   i   Orsa   ett   veckoslut   i   januari   for   trä-
ningsläger.

Engelbrektsloppet
Den  13  februari  var  det dags  för det för-

sta   eldprovet   då    Engelbrektsloppet    (45
km)  genomfördes  med  sju  salönare  som
deltagare.  Trots  dålig  tillgång  på  snö  pres-
terades  goda  åktider.

Ulf  Andersson,  3.09;  Mats  Jansson,  3.29;
Elis   Eklund,   3.46;   Lars   Johansson,   4.28;
Mats   F}uhne,   4.36;   Harry   Lingebro,   4.45;
Valter  Axelsson.  5.06:

Albert Vikstens Minne
Den  20 februari  var det dags för tävling-

en   "Albert  Vikstens   Minne"   i   Färila.   Lop-

pet  som  mäter  48  km  hade  åtta  salönare
som    deltagare    och    dessa    genomförde
loppet med  mycket goda tider.  Samma trio
som    i    Engelbrektsloppet    placerade    sig
bäst  i  Salönklungan.

60Ee Vasaloppet 1983
Vinterns  stora  begivenhet  var  naturligt-

vis   Vasaloppet   i    månadsskiftet   februari/
mars.

Jubileumsloppet  genomfördes,  som  all-
tid   under  senare   år  den   1:a   söndagen   i
mars,  i  ett  strålande  skidväder  med  dröm-
före.  Termometern  visade   -10°  vid  star-
ten  i  Sälen  och  minusgrader var det  under

Sven  Salön  får  hjålp  med  vallningen  av  Harry  Lingebro

hela  dagen  för  samtliga  åkare.  Solen  lyste
med  sin  frånvaro  och  den  fruktade  dags-
mejan   uteblev  till  fromma  för  våra  många
egna förstagångsåkare.  En  svag  nordväst-
lig  vind  gav  extra  skjuts  i  ryggen  uppe  på
myrarna  och  ute  på  sjöarna.

Sju  man  mönstrade  Salöns  lF i  arla mor-
gonväkten     och     samtliga    sju     råknades
också   in   under   den   kända   måldevisen   i
Mora.   Några  vallningsproblem  vållade  inte
snabbföret  och   någon  omvallning  behöv-
des  inte   i  år,   i   motsats  till   många  tidigare
års   slitsamma   mil   i   obefintliga,   sladdriga
spår  och  med  milda  vårvindar  och  blötsnö
som   från   luvan   sakta   smälter   och   rinner

Salönsupporters till  stöd för koncernchefen  Gunnar  Rosengren  (t v).  Birger Simonsson,
Ebba  Floos  och  Christina  Hansson  står  vid  flaggan.
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ner  i   ansiktet.   Våra  sju   duktiga  skidåkare
fick  följande  fina  tider  och  placeringar:

Ulf  Andersson,  5.39.42,  plats  1892;   Mats
Jansson,   6.28.35,   plats  3729;   Matös  F]uh-
ne,   8.04.33,   plats   7780;   Bengt   Aström,
8.55.01,  plats  9070;  Sven  Salön,  9.02.47,
plats   9213;   Gunnar   F]osengren,   9.37.36,
plats   9623;   Björn   Byrfors,   9.55.32,   plats
9753.

öpFiet sFiår
Denna   nya   variant   kördes   nu   för   5:e

gången  måndag,  tisdag  och  onsdag  vec-
kan   innan   det   "stora"   loppet.   Skillnaden
mellan   de  två   loppen   är  att   man   i   Öppet
spår  inte   har  gemensam   start,   utan   man
kan   starta   när   man   så   önskar   mellan   kl
0630-0830   på   morgonen.   Sträckan   89
km   är  dock  densamma  för  de   båda   lop-
pen,   men  trängseln  ar  inte  tillnärmelsevis
densamma   som    i   Vasaloppet.    Man    har
maximerat  antalet startande  till  3.000 varje
dag,  mot  söndagsloppets  12.000.

På   måndagen   var   det   stockholmarnas
tur  att  inleda  vasaloppsveckan  i  hård  vind
-   bidevind   för   styrbords   halsar  -   och   i
snöglopp   som   upphörde   fram   mot   mid-
dagstiden.   Spåren  var  fasta  och  fina  och
temperaturen  varierade  från  startens  -8°
till  målets  -4°.  Det var  molnigt  hela dagen
och   dagsmejan   uteblev.   Några  vallnings-
bekymmer  var  det  inte  tal  om.

Sex  salönare  kom  till  start  och  genom-
förde  loppet  med  den  äran:

Lars  Johansson,   7.04;   Elis   Eklund,   7.11  ;
Gunnar  Lindbergh,   7.32;   Harry   Lingebro,
8.15;   Stig   Svensson,   8.33;   Valter  Axels-
son,  9.45;
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85  sea  spirit  (1966-1980)
Tankångfartyg,   byggt   1966   vid   Koc-
kums  Mek.  Verkstad,  Malmö.
Tonnage:     64028     brt,     43416     nrt,
116250  tdw.
Reg.nr.:   10688.

Levererades   den   17   maj   1966   till
F]ederi   AB    Salönia,    Stockholm   som
det     första     svenska     fartyget     över
100.000  tdw.

1976,  22    april,    upplagd    i    Singlefjor-
den.

1977,maj,     såld     till     Seaspir     Corp.,

Monrovia,       Liberia.       Övertogs
den  11   maj  i  Göteborg,  där  hon
dockade    efter    uppläggningen,
och  omdöptes till  Coasfa/ Sp/r/t.

1980,överförd       på      Coastal       Spirit
Corp.,  Monrovia. Samma namn.
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86  sea  spray  (1966-1979)
Tankfartyg,   byggt   1966  vid  Kockums
Mek.  Verkstad,  Malmö.
Tonnage:     64031      brt,     43816     nrt,
116250  tdw.
Reg.nr.:  10738.

Levererades  den  s  november  1966
till  Salönrederierna  AB,  Stockholm.

1969,  rederiets   namn   ändras   till   F}e-
deri  AB  Pulp,  Stockholm.

1969,  överförd   på   det   nybildade   Sa-
lönrederierna  AB,  Stockholm.

1975,1   juli,   rederiets   namn   Salönin-
vest  AB.

1976,  nov.,    såld   till    Marda   Shipping
lnc.,     Panama    och    övertagen
den   12  november  på  Hampton
Roads  varvid  namnet  ändrades
till  Go/den  Spray.

1979,  såld   till   taiwanska   upphuggare
och  anlände  Kaohsiung  före  13
juni   1979.
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Fullriggaren återuänder med kol till Göteborg och
sonen Fredrik får som mirme  au långresan ett par
amerikanska stöular. De är imponerande att skåda,
men tuuärr för  samma fot.  Efter tossning  i Sanne-
gårdshamnen bogseras Transocean till Höganäs j`ör
att få  nutt  stordäck  och  poopdäck.  Folket  i  Kulla-
bugden kan på nära håll bekanta sig med ett stort
skepp och uarje  söndag  är ka`jen suart au folk som
icke lcan förstå att unga män uågar liuet 50 meter
Öuer uattnet. Viga som apor klättrar de upp på rötiel-
rån,  k:anske mest Jör att  imponera,  och människor
ruser au förtjusning in`för slcådespelet. Peter Sörens-
son går au och an på poopdä.clc och betraktas med
djup respek:t.

Återigenägarbyte
Under    liggetiden   i    Höganäs   jår   Transocean

skeppsredare  C G  Carlström  som  ägare  och  Peter
Sörenssonjöljer med au barafarten. Hans uiktigaste
uppgift går ut på att förse sk:utan med prouiant och
flera  gånger  i  ueckan  kommer  RåLualls  lotsbåt  till
hamnen  med  allt  L)ad  stuL)ert  beställt.  Mötiligen  är
k:apten delägare i Råå Handelsfiörening,  den långa
t.[ansportsträckan  måste  ju  h.a  någon  förklaring.
Ägarebutet resulterar en dag  i att Feter-Sörenssön
tar  sitt  gepäck  och  fluttar  till  Bard  som  förste-
sturman, en framticl som ångbåtsbefäl smäller nog
högre. Bamdomsuännen Olo`f Björck installerar sig i
Transoceans   komfortabla   salong.   Han   är   35   år
gammal  och  har  bakom  sig  en  meriterancle  tjänst
som  "Jörste"  i furmastbarken  Beatrice,  Göteborgs
sem£clipper.

Västvindama räddade
från svält

Olof Btiörck tar sin skuta till HaLden. I bister uinter-
kgla  lastar  Transocean  750  stanclards  plank  och
bräderjör Melbourne och kommer dit e`fter 150 clggn,
en månad för mgclcet. Slceppet hade otur med ui.nd.
och sjö,  låg  tre ueckor uäster om Rockall och red ut

tuå orkaner. De tog hand om däcksl.asten och kros-
sade liL)båtarna. Tre ueclcor senare fick man Önske-
uädersL)ind  L>id  Kanarieöama;  24  segel  gau   15-16
k:nop. I stilt`jebältet låg h.on tre ueckor, seglen hängde
bara rakt upp och ned och skutan rullade otreuligt i
clgningen. Västuindarna räddade från suält, Trans-
ocean  rusade fram  "Luith a bone  in her  teeth"  och
besättningen njöt au dånet i riggen.

Jul vid stormpiskat Hom
Tuå  månader   ligger  Transocean  i  Melbourne's"Su)inging  Basin"  men  sedan  är  hon  på  uäg  till

Callao i Peru medfutl last au uete. Barer. shops och
granna  töser  gör  liuet  angenämt.  F`rån  Callao  går
resan uidare  titl Tal.tal och allt  sueps  in i ett grått
töcken, salpeter är otreuligt. På hemrescmfirar man
jul uid ett  stormpiskat Kap Hom och en sk:eppsgris
konuerteras till julmat. En besättningsman ftr beri-
beri. Så ges order om lossning i Dunlcerque och. sedan
uäntar  torrdockan.  Besöket  kostar  pengar  och  blir
kanske clen droppe som får bägaren att rinna Öuer.
Rederiet får så suag elconomi att långfararen än en
gång skiftar ä.gare. Ragnar Brunk:man i Helsingborg
tar en chans och fär uänligt men bestämt ueta att
storseglamas  tid  är  jörbi,  oåterkalLeligen.  Trans-
ocean lä.ggs upp pä "Norra uäster".

Sic transit...
Man  skriuer   1924   då  skeppet  sä.ljes   til.l  Edsel

Suensson i Viken. Det betucler neclskrotning. Allt töst
ombord samt  löpande  riggen  tas  iland och den 27
maj följer det en gång  så ståttiga sk:eppet efter en
tusk: bogserbåt, denna gång till Delfzitj t Holland. En
kort  nådatid som  k:olhol,1c  och  sedan  tar  skärbrän-
nama uid. 41-åringens saga är all. Sic transit... eLler"ett skepps spårtösa uä.g i h.auet ä.r ett au de ting, som
ärför underbara attförstå" (Salomo).

Jan Dauidsson

Jungman Jans6n
gär till sjöss

Det tidigare aviserade samlingshäftet med alla avsnitten från
"Jungman Jans6n  går till sjöss"  är nu  klart.

Häftet  kan   kostnadsfritt  rekvireras   (skriftligt)   från  Sal6n-
Nytt,  Sal6ninvest AB,  106 09 Stockholm.

Segla styrman
på Shamrock
Skolfartyget  Shamrock  söker  styrmän  till  sommarens  segli.ngar.
Det  är  kanske  inte  så  välbetalt  jobb,   men  det  är  trevligt.   Ar  du
intresserad,   ta   kontakt   med   Holger   F]enberg   på   Skeppsholms-
gården,  telefon  08-23  70 80.
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Vinterkurs 34 veckor med start den 6 september.
I  kursutbudet finns  bl a:
*  Ämnesstudier  i   bl  a  språk,   samhällsämnen,   bHdkunskap,   psy-

kologi,  historia,  matematik  och  fysik.
* Tema-  och  projektstudier.
*  Sjöinriktade  ämnen,  navigation,  segelsömnad  och  skutsegling.
* Arbetsgrupper  med  ansvar  för  båtar  och  hus,   mathållning  och

programverksamhet.
lnga  särskilda  förkunskaper  fordras.  lnplacering  i  studieblock  be-
roende  på  skolbakgrund  och  intresse.  Därutöver  enskilda  val  av
delkurser.  Endast  heltidsstudier.
Kurserna  berättigar  till  statligt  studiestöd  och  till  tjänstledighet  för
studier  enligt  lag.
Hör  av  dig  till  oss  så  får  du  veta  mer!

SKEPPSHOLMENS
FOLKHÖGSKOLA

-Sjöfolkhögskolan -
111  49  Stockholm

Tel  08-2017  74  el.  23  70  80



L8

}pa}siLiec]  e}aJeBJew
' e lu 0 0 u 1

BuiseeJoui  pue sisoo  Öu!iino  `seep!  Öu!inqijiuoo ^q dieu  o} e^eu  sn }o  iiv  .iu!od  eu` o` eJou  eq  pinoM

„se^eeis Jno^ dn  6uHiot]„  .peq!Josep e^,i ieuM Joi iuJei eiq!sueueJduoou!  ue s!  „s!s!Jo }o sseueJeMv„`JeeJ

u}!M Sseidieu  eJe SJeu}o  ueuM ioe o} Pue ^i}ueJe}}!P yu!u} ot seJep uo!uM ^uediuoo e  `seepi  ui!M ^uediuoo
e o}  ugdo  eJe se!}!i!q!ssod  ie!iueisqns  `uo!sseoej  eui etidseo  .sje}eM Je}es  o} ino }eoq  eu} Jee}s oi ueo
gu  iie op oi eeJ} s!  uosJed  uoee -ugies  u! pue -sseuisnq 6u!dd!us 3ui ui  .euo 6u!ueiJeeu e }nq  `6!q se

}snl  `9ouoJe}i!p Jeu}oue s,eJeu` inq  `eJns  i^ueduoo  Öuidd!us e  puE yut3q e  ueeM}eq  eoueJeii!p e }t3uM
•peJ  eui oiui  6ui}}e6 }o Jee} eu} peiieds!p ^euou  tsjo}!sodep

eui Jo} uJeouoo s,iueiuuJ3^oo  eu} io sseueieME inq  `Öu!ueiLi6!J} i!q  e seM  uo!iez!Je}nduoo }eu} enji
s.`i   s}eu  ^teies  ui!M  pepi^ojd  pue suo!}einBej  ^q  peuJe^o6  `piJOM ejnoes e -yueq e  u! yjoM o} pesn  i

•seoue}siunojio uons Jepun  iee} eidoed Mou Mouy  oi iuöno eM  .pe^oidueun eq oi ey!i s,}!

}euM Mouy  i  }t3u} }oe} eu} e}idsep }i  op oi peu  e^.i  puv  .}seuöno} seM 6u!Oö  eu} ueuM  `8£6 L  u! ^ueduoo
©u} u}iM  ueeq  peu  no^ }!  siui euop e^eu  pinoM no^  ue^]  .^ie!Xue  e|}!}s oi sl  e}es  Öuiigei }o ^eM euo

•s}no je}}ns o} e^t3u osie ^eu see^oidue p3st3q
-puei  .Jesuoi  ^ue eseo  eui eq  o} Öu!oÖ ^i!Jesseoeu  },us!  s!ui ing  .e}es iiei e^eu  puei  uo eM  `Mou  oi dn

99€ }0 euo iou  pue o£z }o euo S,eu ieui Mouy oi }Joiiuoo pioo s.i!  `qo! s!u sesoi  ouM ee^oidue eu}
JO}  PuV  .Peue}eeJui  POOu!ie^!i  J!eu}  iee} Jo  Pe}O!i}ie  eJe  ouM  esoui Joi giuos!JJOM  pue  Öu!ssej}s!p  s.}i

•seiqe} u!  seJnsi} eJeu oi peonpeJ eiuooeq

sisoo  ieuuosJed  `^ieteun}Joiun  .}n8  .eJn}n} eu} u!  peJ  eu} o`u!  d!is i,useop i! ieui ^eM e  uons  u! ^ueduoo
eui }o esJnoo eu` }Jeuo oi ^`np s,iueiue6eueu eiii s,}! ieui put3isjepun  u}oq }snu  i  pue no^ ing

eidoed  uiiM 6uHeep ueuM ^eM s!ui u! seJns!} esn i,useop }ueue6eueu s.ugies  `sseupooö yueui `}n8
•^jesseoeu

iu6noii} }SJ!} St3M  ueu} JeMei  suosJed  oo L  ^iJeeu  seM  eJn6!}  ieu!}  eu}  :iuöH  „eiqeJo^ei„  e  u!  ^ouepunpej

}o  eo!}ou  }se}ei  eu} }ueseJd  pinoo  eM  `sejnöi} oi ^i}o!J}s yo!is  o` enu!}uoo  eM }i  .Öed  t3  siueuoddo J!eu}
uMop eye} o} Jo eidoed io }usiid eu} }noqe ^ie^!se^e yiei oi esn  sue!oii!iod ieu} seJn6!i s,}i  .iueu^oidueun

pue seoiiou  ^ouepunpeJ  }eeu  eM ieui seJn6!} }o  iuJo} eu} u!  S,ii  .99c seM eJn6!i eui  `eiLi!` ieLii }v  .s}}o
-^ei  Öu!puedui  eut }o eoue^pe ui  pJeog iueu^oidu]  ieuo!6ed  eu} peiuJo}u!  ugies  `o6e siiiuou eiuos

6uo!ieu!iuJei }o eo!}ou  ue^!6
ueeq  peu  ouM  eidoed  eu} o} eo!^Jes e  Öu!op SeM i!  `ugies  }e }no  6u!usei  ^q  `}eui ¥u!u}jGPE?/quoj/V Seoa

• peiujo}u ! ueeq peu

pe}oe}}e ieu uosJed 6u!o6ees eui ejoieq ue^e 6uiiioJ ueöeq sesseJd s,Jeded euj_ .peieidiuoo ueeq peu }}o
p!ei  eq  o} eJeM eidoed  uo!uM u! JepJo eu} uo suo!}e!io6eu isJ!} eui Je}}e  Öu!uJou  eu} isn! „`o£z }no syo!x

u?ies„  `seuiipeeu  Ö!q s}i je^o  6u!iEoi6 seM  (JededsMeu  Öu!ue^e  uJioLiyoois e) jGPE?/quoj/v  `uoJew  ui
LS|epeeH Je®a

}pe}siuec]  e}eJe6Jew

6epueie^peius!jy ie6e ii!s peu iep Jeii iepeiquoiiv Jnu JeJpun •euJe}siuoyu! eH9 uoo euJepeuisoy ?d eJeds  `euJegp!

peu `? sedi?|u eys iuos eiie !^ n| J? }eo  .yes ?d tyeJ eJeiLi J? eueuJJ? ddn ei^ey  uoo euJe^?u  ! euods •}!^!jyseq Öe! iep Jgi pJo ueqd!J6o i}e J? epueie^peius!jx
•epeiueiJ9}sÖu!ipueu J!iq eJpue J?u  eipueu Jeö?^  iuos  `epuniJouue eyu?} jeB?^

iuos  `Je?p! Jeu  iuos 6e}eJQi }ie J9} Jeieu6!i|Qu  epuep^ieq suu!} Jn}yun|uoyB?i sioJi .ueiie^ eJe66^j} ?d in
ue}nHS  EJ^}s }ie JQ} iiie  t3JQÖ iie  ue  iioo Je^ JQ} }eu!J} suu!} sugies  iuou!  Lioo  ueöu!J?usiJeig|s  iuoui  .^!`!sod

ueu -jo}s ey!i j? iuos peuii!ys ueuue ue suu!i iep ueu  `}ss!^er i!JepeJ  uoo yueq ?d peuii!xs ue"!^
•euoq euJOJ}i!s

epoJ ep JC)} ueispeJ  iiQu Je6ued seuJeii?su!  iuo ÖJosuo sugie}s iuo uedeysie^ ueuJ  `igp ue ueöu!jes!io}ep
epiu?jys  ue6Hjess!^  .i?uspp^ys iioo Je6u!JeiöeJ ^e iin}  piJt3^ 6Ö^Ji ue -yueq ?d Je^ qqo! eJJ9} ii!w

•Suu?y iep Jnu t3}e^

n! epJoq !^ .sQisieqJe eJe^ i}e ?d euu?y }}?} iHs!}ye} 6e! }}e sioJt uo!6 öe! Jeu iep uoo  .iseu  iuos epe6un6
}ep J?u  `8£6 L  peu Je^ np iuo ue^? uo|6 np 6ou Jeii ieG  .oJo eöu?JiJQ} }ie J? Jey?s Ö!s euu?¥ iie i}?s i}] •je6u!useJppeu seuu?yp!^ ?i iie eiuiuoH  uey  uep!spuei ?syoo
•eJ6u?i  s!^}Ö!pue^pou  e}u! iep J? ?s  .eJM?s eysue6 sso iu?H sii!}i!u  Öou Jeu  ueyoeqpuei  ?d Jeii!s  iuos  !^

'998 ^e

u9 J? ueu  iuo u? o£z ^e ue Je ueu iuo iuesu?ius eJpuiiu }i?s io6?u ?d eiu! iep J? ?6 seBu!^i iuos uep Jgi
uoo  .pe}ou  ÖuiulJosJo}  u!s Jeuu?y Jeiie seqqeJp  iuos Joys!uu?u  ep J9} }ep J? }S!is6u?  uoo iiut3su?ius •joj}}is ji?^^} jepeu}soyieuosJed J? t3uJeiieqei ep  i  .ueöu!u}i?suo} ! epQJ J!iq eiu! euJOJ}i!s

}}e ?s ie6e}eJQ} eJ^}s i}e }}!Öddn sueöu!upeisöe}eJQ} J? iep }ie ?}sJQ}  p!}Jeiieiue eis?u  6e! uoo np ep?g
•Joys!uu?u  iuo Jeipueu  }ep }}e }e^ ut3w  .ieii?s iep ?d JOJ}i!s eiu! ^oi  uoo yoei Jepu?^ue  6u!upei  sugies

•eppoJi isJgi ueu  u? eJpu!u JeuosJed oo L  ue}s?u

n| ^eiq }ea  .}eu^u  ^ii!sod  ue  iii} }9isJe^ e}seues }ep epu?^ euuny  !^ eiinHs JOJi}!s !  }H!j}s eiejd }ie jeii?suoi

!^ iuo  .eJepu?}s}ou eu!s ?d Jein!Hs Jeii3 ieiiö"Je^ sJOHs!uu?u  iuo epuep!iöuepun je}eid eujey!i!iod
uos joi}}is peu je }ea  .}eusgisieqJe uoo iesJe^ Je}9u  !^ JOJ}}!s iuos n! Je }9a  .99€ ueJ}}!s Je^ ue6u?6

ueo  .Je6u!u6?sddn epue?iseJ9} iuo uepuiu?usieqJesu?i su?ies epeisJe^ uepes Jepeu?u eJ6?u J9]
6sugies ?d EHJeds }ie uoue6 isu?!} ue euJOHs!uu?u epeisJe^ ep epJo!6 iuop iie }epeiquo}}v joji •s}ejeiuJo}u!  epeu

e^i?!s  ueieuosJedo!s epjQjeq  uep sue ueuu! epejJnus euiesseJc]  .sieinis^e ue6u!ipueiiJ9}söu!upjojni
e}sJ9} uep Jei}e ueuoöJou  uepeJ  „o£z JeHJeds  u?ies„ Jey!JqnJ e}e} peu ?d sJeu  ! epeHseus iepeiquoiiv

a,es?I e,£"

N]UOUWB]U



MASSKOF]SBAND Sal6n-Nyup
Salöninvest  AB
S-106 09  Stockholm,Sweden
Tel.  08-78710 00
Redaktör  (editor):  Margareta  Dahlstedt
Ansvarig  utgivare  (editor  and  publisher
responsible  under Swedish  press law):
Sven  H  Salön

lssN  0347-9897

Salön-Nytt  utkommer  med  sex  nummer  per  år  i  en  upplaga  av  ca  7 000        Salön-Nytt  ls  published  six times  a year,  in  editions  of  7,000  copies.  Half
ex.  Hälften  av  upplagan  distribueras  till  anstallda  och  deras  familjer,  hälf-         of  each  edition  is  distributed  to  employees  and  their  families,  and  half  to
ten  till  externa  mottagare.

Bidrag  tHI  Salön-Nytt  mottas  tacksamt.  Manusdatum  for  nasta  nummer
är  den  18  maj  1983.

"MEssan"
ålJ,
vår vEnst
E aprEI
Får  vi   presentera  katten   "Missan",   sten-
godsskulptur  av  den   unga  konstnärinnan
lnger   Meyer,   och   utlottningsvinst   i   detta
nummer  av  Sal6n-Nytt.

lnger  Meyer,  f.1954,  gick förra våren  ut
Konstfack  efter  fem   års  studier.   Hon   har
sin   verkstad   på   Kråkskär  vid   Ekolsund   i
Enköpingstrakten.  Hennes  katter och  and-
ra  stengodsarbeten  har  under  hösten  fun-
nits  utställda  hos  Konstfrämjandet i  Stock-
holm  och  rönt  stor  uppskattning,  lnger  ar-
betar  också  gärna  i  glas.

FebruairivEnnare
Vi  gratulerar  Gerard  Kucer,  maskinchef

på  Sea  Saga,   som  vann   februarivinsten,
Peter  Dahls  litografi  "1  afton  dans".

external  recipients.
Contributions to  Salön-Nytt will  be  gratefully  received.  The  deadline  for

manuscripts  for the  next  issue  is  May  18,1983.

'Missan"  stengodsskulptur av  lnger  Meyer.

Nya styrelsen
Kulturföreningen     vid     Sal6nrederierna

och   Sal6ns   Konstförening   hade  årsmöte
den   14  februari.   Kulturföreningens  ordfö-
rande   GÖsta   Ekeström   är   ny  vice  ordfö-
rande  i  Konstföreningen  och  Ann  Sosa blir
ny  kassör.

Så  här ser den  fullständiga  styrelsen  ut:
Brita  Troell,  ordf.
Gösta  Ekeström,  v  ordf .
Joy Ankarcrona,  sekr.
Ann  Sosa,  kassör
Erik  Wester,  utställningar
Bengt  F]ydberg

Vårutlottningen
Först   i   juninumret   av   Salön-Nytt   kom-

mer   vår   utlovade   presentation   av   årets
evenemang   i   Konstföreningen:   Vårutlott-
ningen  och  vårsammankomst  den  26  ap-
ril,   då   vinnarna   av   30   konstverk  -  oljor,
akvareller,  skulpturer  och  grafik -gör sina
val.   Konstföreningen  får  då  större  utrym-
me   i  tidningen  och   kan  visa  bilder  av  de
utlottade  verken.  Vinstlista  kommer  också
med  namn  på de  30  vinnarna.

Till  Brita  Troell,  Salöninvest,106  09  Sthlm
Namn:Jaganmälermigsommedlemisaiöns(textat)

Konstförening  med  ett  månatligt  löne-                                   Personnr:
avdrag  av:  5:-,10:-,15:-.                                                    E   LAp/sjp/Pensionar                                                                                      SN 2-83
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